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hrvatskom kralju Petru Krešimiru IV. Svi se slažu da lo­
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u kontaktnom području, jer je taj prostor najadekvatni- 
ji povijesnom značenju kralja Krešimira. No, još uvijek 
se ne zna gdje će spomenik biti podignut unutar stare 
gradske jezgre. Do sada se spominje osam mogućih
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Kristovo uskrsnuća je 
središte kršćanske vje­
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bio jedini blagdani.
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protiv -Zvezde« na Baldeki- 
nu) pobjegli su Šibenčani­
ma. U vlaku zvanom -društvo 
najboljih- ovog se vikenda 
naplaćuju posljednje karte, 
a -Šibenka« se još uvijek mo­
že uhvatit! za -kuku-, igra 
protiv IMT-a ali im ta pobje­
da donos! radost tek ako 
Splićani svladaju -Bosnu« 
u Sarajevu.



2 .DRUŠTVO I POLITIKA

RIJEČ UREDNIKA

GRADO­
NAČELNIK

1 prijeme velikih, dugo očekl- 
IX vanih / dobrodošlih pro- 
W mjena donijelo Je sa so­

bom nemali broj strukturnih, 
upravnih, hijerarhijskih »mica­
nja* I novih oblika ali, bez ko­
mentiranja valjanosti »kadrova* 
u tom poslu jer to nije namjera 
potpisnika ovih redaka, nameće 
se barem razmišljanje o Još jed­
noj Ili pak izmijenjenoj ulozi 
-prvog čovjeka*. Riječ Je 
o predsjedniku Skupštine opći­
ne i onom, često upotrebljava- 
nom titulom u posljednje vrije- 
me, GRADONAČELNIKU. I tu 
odmah treba dodati kako je up­
ravo »vrijeme sadašnje* (nada­
mo se i buduće l, dakako, još 
bolje) razlogom ovih razmišlja­
nja a da je naš sadašnji pred­
sjednik gospodin Paško Bubalo 
zapravo samo potvrda tomu 
zbog svog nespornog autorite­
ta, rada I odnosa prema Krešl- 
mirovu gradu i njegovim Žitelji­
ma.

Dakle, općine i njihovi pred­
sjednici kao i sutrašnje župani­
je zacijelo su najprimjereniji or­
ganizacijski oblik življenja na­
kon čega su I njihov! predsjed­
nici logična potreba bez imalo 
mjesta komentiranju. No, ostaje 
potreba za onim što očigledno 
želimo, GRADONAČELNIK. I to 
uz »trpljenje* svih mogućih, 
najvjerojatnije u prvi mah izre­
čenih, primjedbi kako nam još 
samo fale novo funkcije i fotelje 
IH pak, kako je to Ionako ista 
stvar I nema razloga tu bilo što 
mijenjati. Dakako da ostaje mo­
gućnost praktičnog kompromi­
sa, barom kad su u pitanju titu­
le aH valjalo bi, kao I za mnogo 
druge stvari, ponekad malo va­
ni »poviriti* kako to rado drugi 
ljesu U njihovi gradovi takvi sa­
mo zbog »bogom danih okol­
nosti* III su neke brige I zadaci 
glede življenja u njemu drugači­
je organizirani. Jer, bez obzira 
na važnost gledanja večernjih 
vijesti i praćenje »velike* politi­
ke, naš čovjek Ipak najčešće 
govori o smeću, vodi, struji, te­
lefonu, kinu, vrtićima, prometu, 
opskrbi, zagađenju, ulicama, 
trgovima...

Ma naravno da predsjednici 
skupština to rade I danas I da 
im je i to posao, aii pokušajmo 
za trenutak zamisliti GRADO­
NAČELNIKA kojem bismo mogli 
na primjeren način Iznositi svo­
je prijedloge, primjedbe i ljubav 
za ove prostore a koji bi decidi­
ranom izvršnom vlašću zapravo 
u svomu mogao odlučivati i od­
govarati (sa svima nama, narav­
no) za ovaj »najstariji I najljepši 
hrvatski grad na Jadranu*. Uz 
Još dvije »sitnico*.

Grubo se varaju on! koji 
misle kako je riječ o eventualno 
manje važnom »položaju* Jer 
GRADONAČELNIK tok Jest pnrl 
čovjek grada. I druga — gospo­
din Bubalo Je na možda naj­
primjereniji način pokazao po­
trebu za ovakvim razmišljanji­
ma pokazujući u sebi dovoljno 
I volje I ljubavi za ovaj grad 
i sve nas u njemu.

IZ PERA JURE DOM I NIŠA 

d vadim soma kam
Premda se o 1971. gotovo sve 

zna, jer su o toj godini 
u Hrvatskoj i Jugoslaviji ras­

pravljali I pisali I partija (s velikim P, 
a zašto veliko P. ni danas mi nije 
jasno), I novinari, i publicisti 
I — svakako — sudionici dramatič­
nih događaja Iz te godine koji su 
nakon Karađorđeva osjetili razne 
oblike represije, ipak nije naodmet 
opetovati neke stvari koje su se ta­
da dogodile, a koje su Imale odraza 
I na neke aktivnosti u Šibeniku, 
u kojemu su bile ne samo primamo, 
već isključivo kulturne naravi, da bi 
nakon -dana D« tj. Karađorđeva do­
bile i te kakve političke konotacije.

Danas često možemo čuti da se 
radilo o sporu, što se transformirao 
u otvoreni sukob, koji se odvijao 
modu komunistima tj. da se radilo 
o borbi između različitih komunis­
tičkih struja Hi grupe,a da je krajnji 
cilj bio — vlast Takvo gledanje na 
taj problem ne prihvaćam, jer da su 
dr. Savka Dabčević-Kučar, Mlko Tri- 
palo, pokojni Pero Plrker I mnogi 
drugi sudionici »hrvatskog prolje­
ća« hleptili za vlašću, mogli su je 
imati III, točnije rečeno, Imali su je. 
Zar Savka nije bila predsjednica CK 
SKH, zar Tripalo nije bio član savez­

Skupština općine Šibenik, osnivač 
je javnog poduzeća »Otok mladosti«, 
a u njegovu osnivanju, kao I raspod­
jeli dobiti što je to poduzeće ostvari, 
sudjelovat će I Savez izviđača Hrvah 
ske, koji je gospodario Obonjanom 
prije nego Je on vraćen u vlasništvo 
SO Šibenik. Međutim, javno poduze­
će »Otok mladosti«, mora biti osno­
vano prije donošenja Zakona o pre­
tvorbi vlasništva, ler bi promjene koje 
će on unijeti SP Šibenik, znatno ote­
žale gospodarenje Obonjanom, od­
nosno vlasništvom nad tamošnjim 
objektima. Usporedo s osnivanjem 
poduzeća, radna grupa općinske vla­
de u suradnji s predstavnicima Save­
za izviđača Hrvatske obavlja pripre­
me za ovogodišnju sezonu, a do sada 
je već prijavljen boravak oko dvije ti­
suće djece Iz cijele Hrvatske.

• • •

Predstavnici Muzeja grada, Zavo­
da za zaštitu spomenika kulture, Fon­
da kulture, Pošte, Elektre, Narodne 
tehnike I Agencije za plovna područ­
ja, zajedno sa šibenskim gradonačel­
nikom Paškom Bubalom, posjetili su 
tvrđavu sv. Mihovil. Povod — omogu­
ćiti da tvrđava sv. Mihovila do počet­
ka glavne turističke sezone, bude do­
stupna javnosti. Do tada, treba uklo­
niti elektro I slgnalnu instalaciju, 
opasnu za posjetitelje ali I za nasta­
vak arheoloških istraživanja. Isto ta­
ko, sa zidina tvrđave, treba što prije 
ukloniti signalnu stanicu Agencije za 
plovna područja, koja nagrđuje njen 
izgled. Prilikom obilaska lokaliteta, 
bilo je I govora o ljetnoj pozornici. 
Međutim, njeno postavljanje uvjeto­
vano je daljnjim arheološkim istraži­
vanjima. Točnije, o tomu, Što će se 
tijekom iskapanja otkriti na platou 
tvrđave, gdje je po prijašnjoj zamisli 
pozornica trebala biti postavljena.

e a a

Sudionici Okruglog stola o temi 
»Mogućnost razvoja Skoljkarstva na 

nog Izvršnog biroa, zar Pero Pirker 
nije bio tajnik CK SKH. Svi su oni 
već bili involvlrani o »strukture«, 
a njihov je »rejtlng- bio vrlo visok.

Naravno, oni su bili komunisti, jer 
da to nisu bili, ne bi zauzimali viso­
ke partijske i državne položaje. No, 
ti komunisti započeli su X. sjedni­
com CK SKH proces koji nipošto ni­
je bio uobičajen za tadašnje stanje 
u Savezu komunista Jugoslavije tj. 
Savezu komunista Hrvatska. Ne sla­
žem se s onima koji drže da »anti- 
partijska jezgra« u SKH nije bila 
svjesna kamo Ide, da ona nije bila 
svjesna rizika u koji se upušta, oso­
bito nakon jasnih indikacija da par­
tijske organizacije ostalih republika 
i autonomnih pokrajina ne žele slije­
diti put koji su Savka i njeni istomiš­
ljenici utabali, pokušavajući graditi 
nešto novo, nešto što još nije bilo 
viđeno u komunističkim režimima.. 
Kad su Indikacije prerasle u dijag­
nozu, a ta je dijagnoza ukazivala na 
to da je prognoza za -proljećare- 
evidentno nepovljna, -proljećari- 
nisu odustajali od svojih stajališta, 
nisu bitno revidirali svoje stavove, 
već su Ih samo prilagođavall odno­
su snaga, ne mijenjajući njihovu bit

• DOGAĐAJI TJEDNA • DOGAĐAJI TJEDNA •
području šibenske općine s ekološ­
kog i gospodarskog stanovišta«, na­
glasili su, među ostalim, da je šiben­
sko područje izrazito povoljno za ko­
mercijalni uzgoj školjaka, posebno 
ušće Krke s Prokljanskim Jezerom. 
Okrugli stol organizirala je šibenska 
»Zelena akcija«, a u radu su sudjelo­
vali I dr. znanosti Mirjana Hrs-Brenko 
iz Rovinja I Drago Marguš Iz Šibenika.

• • •

Šibenska općina zatražila je iz­
mjenu Zakona o vodnom I javnom po­
morskom dobru, kako bi se na druga­
čiji način riješio status starih kuća 
koje se nalaze u zoni Javnog pomor­
skog dobra. Umjesto otkupljivanja 
i rušenja, predloženo Je da se one 
izuzmu Iz Zakona I zaštite kao dijelo­
vi starih urbanih jezgri. Obveza ruše­
nja odnosila bi se tako samo na ob­
jekte koji su izgrađeni nakon 1968. 
godine. Riječ je o čak 250 starih ku­
ća, većinom na otoku Murteru, od ko­
jih su neke izgrađene još u prošlom 
stoljeću. Inicijativu upućenu Saboru, 
podržale su i druge dalmatinske opći­
ne koje imaju slične probleme. Šiben­
ska općina. Inače jedina je obavila 
i aero-snlmanje svoje obale, pa Ima 
točan uvid u trenutnu situaciju na po­
morskom dobru. Međutim, dok se če­
ka odgovor Sabora I odgađa primjena 
Zakona, javno pomorsko dobro i da­
lje se ugrožava bespravnim radnja­
ma. Tako mnogi rušenje svojih obje­
kata, pokušavaju Izbjeći na način da 
nasipavaju more, vjerujući da će time 
pomaknuti granicu javnog pomor­
skog dobra.

Nešto manje od tristo gostiju, pre­
težno stranih, odmaralo se početkom 
tjedna u četiri otvorena hotela na ši­
benskoj rivijeri. Najviše Ih je bilo 
u hotelu »Olimpija«, gdje je boravilo 
200 turista iz Nnjemačke. U »Imperlja- 
lu« se odmaralo pedesetak, a u »So- 
larisovu« prvokategornlku »Ivanu«

Zato Savku i Ine pripadnike »mas- 
poka« držim časnim osobama koje 
su pokušale sve ono što se moglo 
učiniti u jednopartijskom sustavu 
lenjinističke provenijencije da bi taj 
sustav postao »socijalizam s ljud­
skim likom« i da bi se jasno defini­
rali i riješili problemi raspodjele de­
viza, ustavnoga položaja republika 
u jugofederacijl itd.

I tako, došlo je proljeće 1991, pa 
nije naodmet sjetiti se funkcionira­
nja Matice hrvatske u Šibeniku dva­
deset godina ranije. Matica je ov­
dje, u Šibeniku, imala zadaću koju 
je uvijek i Imala kao stara kulturna 
ustanova hrvatskoga naroda. Mi, 
članovi Matice Hrvatske, radili smo 
ono što smo držali najvažnijim ci­
ljem — njegovanje i razvitak hrvat­
ske kulture. Ujesen 1971. organizi­
rali smo predavanje Zvonimira Ko­
marice o proboju hrvatskih antifa- 
šista iz Kerestinca, a u zgradi Ši­
benskog kazališta prof. dr. Dalibor 
Brozović održao je predavanje 
o hrvatskom književnom jeziku. Mo­
guće je da je bilo još nekih preda­
vanja III skupova, no u trenucima pi­
sanja kolumne ne padaju mi napa­
met I to je bilo sve. Nikakve politi­

svega dvadesetak gostiju. Inače, um­
jesto 600 najavljenih gostiju koji su 
u hotelu »Ivan« trebali boraviti za us­
krsne blagdane, odmarat će se sa­
mo 350 turista Iz Italije I Austrije. Ho­
tel »Olimpija« primiat će oko 330 gos­
tiju, a »Imperijal« stotinjak uglavnom 
iz prijateljskog grada Herforda. Pri- 
moštenski hoteli, međutim, najviše su 
pogođeni otkazanim rezerviranim bo­
ravkom, zbog napete političke situa­
cije u zemlji. Hotel »Zora-Slava«, I da­
lje ostaje zatvoren, jer je najavljeni 
dolazak otkazala grupa od čak 850 
gostiju. • • •

Centar za kulturnu I društvenu ak­
tivnost mladih, bivši Dom boraca 
I omladine, udovoljio je zahtjevu Sek­
retarijata za društvenu djelatnost, da 
se jedna od prostorija na drugom ka­
tu, ustupi na korištenje ogranku Mati­
ce hrvatske u Šibeniku. U dopisu upu­
ćenom nadležnom općinskom Sekre­
tarijatu, tim povodom, navodi se, da 
je Zbor radnika Centra, cijeneći kul­
turnu misiju Matice u hrvatskom naro­
du tijekom više od jednog stoljeća, 
smatrao potrebnim da se osiguraju 
optimalni uvjeti za rad I djelovanje 
ogranka Matice hrvatske u Šibeniku.

Centar za kulturnu I društvenu aktiv­
nost mladih, zajedno s ogrankom Ma­
tice hrvatske, naglašeno je u dopisu, 
a na temelju svojih programskih na­
čela, nastojat će pridonijeti kvaliteti 
kulturnih sadržaja u gradu. Inaće, 
a kako saznajemo od dlr. Centra 
Zdravka Jankovlća, već je Izvršena 
primopredaja ključeva tajniku ogran­
ka Matice, Ivi Bašlću.

*•*

Općinska vlada raspravljala je na 
svojoj redovnoj sjednici o radu Poli­
cijske uprave Šibenik za prošlu godi­
nu. Najviše pozornosti članova vlade 
Izazvalo je Izvješće Mate Ajduka, po­
moćnika načelnika, koje se odnosilo 

ke, osim kulture, nije bilo. U Matici 
u Šibeniku radili su i komunisti I ne 
komunisti I pitanje političkoga * । 
gažmana nitko nije postavljao. Htje­
li smo da se i Šibenik uključi u pre 
ces vraćanje samosvijesti hrvatsko- 
me narodu, koji je živio pod hlpote/ 
kom NDH-azije, ali tako da se ni m i 
koji način srpski narod u Hrvatskoj 1 
ne osjeti pogođenim. Radili smo I 
dostojanstveno i pošteno, sine to I 
et studio (bez mržnje I pristranog, 
nipošto ne polazeći od antikomu- 
nlzma, jer nas je politika zanimate 
samo posredno. Smatrali smo da 
pušu neki vjetrovi koji nam omogu­
ćuju da vršimo kulturnu misiju 
u mirnijim i povoljnijim u^totN^ 
kad se našla na udaru sndkdju 
Matice hrvatske, i mi smo \ 
red. Ruku na srce, nitko od članon i 
upravnog odbora nije bio uhićen, al I 
smo svi imali razne neugodnosti. 
Tako je prestao rad ogranka MH 
u Šibeniku, da bi bio obnovljen 16. 
studenoga 1990. godine. Nakon 
dvadeset proljeća došlo je proljeće 
u kojemu se pokazuje da smo, bi 
časni ljudi koje su motivirali smo 
ljubav spram svoje domovine i emo­
tivna osjećanja spram grada Šibeni­
ka.

na nadležnost Policijske uprave i 
području Knina, a koja do sada nj 
ostvarena iako je tako bilo predvidi 
no. Taj problem, naime, nadilazi loto 
ne granice i najvjerojatnije će Midi 
šen na republičkoj razini. Članove $ 
ćinske vlade, posebno Je zanio 
I rad tog organa na sprečavanju pc 
daje I širenja korištenja opojnih to 
ga, pa je u svezi s tim, data inlcijab 
o osnivanju općinskog odbora: 
suzbijanje tog problema. Policijsk 
upravi zamjerena je manjkavost u p 
gledu regulacije na moru, uz konto 
taclju da pravna država najslabije# 
luje upravo na moru.

Prema odluci članova Izvršnog 
jeća, cijena kubika vode za grede 
bit će ubuduće veća za 32 posto ii 
nosit će 9 dinara i 84 pare. Poveća 
cijena vode namijenjeno je zaprot 
reprodukciju, a dolazi Šest njn* 
nakon prethodnog povećanja. Najno- 
vije poskupljenje tek je uvažavaj 
poskupljenja električne energije, fto 
rodukcijskog materijala te povećaj 
poreza. Općinska vlada, još jednoć 
je naglasila i potrebu reorganizad; 
poduzeća »Vodovod«, pred kojit 
stoje ogromni poslovi 4 ulagan 
a u kojima se eventualne greške vH 
neće praštati.

standarda, razlogom su Što je na 
rističkoj burzi u Sarajevu, skloplje 
vrlo malo poslova i aranžmana. Ipi 
najveća vrijednost burze je u ton 
što je okupila predstavnike mnq 
turističkih organizacija i agencija 
cijele Jugoslavije, kako društvenih i 
ko I privatnih.

Nf

INFORMATIVNI
CENTAR 
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Općinska skupština Šibenik

IZDAVAČ: Novlnsko-lzdavačka 
I radlo-difuzna organizacija In­
formativni centar Šibenik.
Direktor, glavni I odgovorni 
urednik Informativnog centra: 
IVAN BURIĆ

V.d. odgovornog urednika: 
ZDRAVKO KEDŽO
Uređuje redakcijski kolegij: Jo­
sipa Petrina, Zlvana Podrug, 
Mirko Sekulić, Diana Ferlć, Ja­
goda Erceg, Dijana Šoko, Brani­
mir Periša, fotoreporter Vilson 
Pollć
Uredništvo: Ulica Božidara Pet- 
ranovlća 3, Šibenik
Telefoni: direktor 29-480, ured­

ništvo 25-295, propagandna 
služba 25-606, režija 23-222 
Pretplata na list za SFRJ za tri 
mjeseca 65, za pola godine 130 
I za godinu 260 dinara. Za Ino­
zemstvo dvostruko — žlro-ra- 
čun 34600-603-976 kod SDK Ši­
benik..
Rješenjem Republičkog sekre­
tarijata za prosvjetu, kulturu I fi­

zičku kulturu SR Hrvatske, broj 
2829/1-1978 »Šlbenskf list« os­
lobođen je osnovnog poreza na 
promet.
TISAK: »Slobodna Dalmacija« 
Informativne djelatnosti, px>. 
Split
OGLASI: 1 cm/ 1 stupac 50 dF 
nara. Mali oglasi, obavijesti gra- 
dana I posebne usluge regulira­
ni su posebnim cjenikom.
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grijaj-, kao zajednički nazivnik za pet 
novela iz zbirke -Ruke-.

To što se piše o četiri sloja novele 
-Zagrljaj-, ona ih ima. To je čista litera­
tura. zatim dramski odnos između ža­
ndara i pisca, te gradski trg. i na kraju, 
sudbina "malih- ljudi. Narod kao dovit­
ljivost. sposoban da se izmigolji svakoj 
vlasti... Nije bilo niti jedne vlasti na 
ovome prostoru koja je ovome narodu 
željela dobro. Sve su bile nenarodne. 
Zato je narod, da bi preživio, morao od 
nje biti pametniji. Pretvarajući laž u isti­
nu, u način komunikacije za prevariti 
vlast, narod je pokazao da je. bez obzi­
ra na sve svoje -grezosti-, dovitljiviji...

U Šibeniku iz očaja
PITANJE: Čini nam se da Je os­

novni nedostatak ove konferencije za 
tisak taj što se održava a da mi, ovdje 
prisutni film Još nismo vidjeli?

— Tu je naše lukavstvo. Ako ste iz 
Šibenika, film nećete niti vidjeti. Ja sam 
jedne godine otišao na premijeru jed­
nog svog filma-u Imotski. Bio je to film 
•■Ljubav i.poneka psovka-, zapis iz mo­
ga djetinjstva, uspomena. Tamo na 
premijeri, film nitko nije vidio, jer smo 
ga tu snimali. Svi su vikali, prepoznava­
li sebe i svoje susjede, a slike su pro­
micale. Večerašnja priča -Karneval-, 
snimana u Šibeniku, neće vam dati pri-

gao nastati bez toga naro 
duha, a nisam vidio narod 
ko malo ponosio tom Ijep 
se Šibenik toliko malo poi 
svoga grada Kako je mo* 
ista najljepši hrvatski grad 
jest, van sumnje, ostane 
nat kao ljepota. Ja sam i 
šao u dešperaciji. Otišli i 
ali je avionska buka tamo 
na. Ali, kada u grad dola 
nešto snimali, ne hodate k 
di. Oni gledaju u što će 
smo odmah vidjeli da na i 
nika ima više opušaka n 
pepeljarama tko zna kakv 
Podignite, međutim, glavi

Predivan kc 
grad

Vidjet ćete da je ovdji 
ne na razvalinama tuđeg, 
tentičan. nevjerojatno si 
san. lijep kameni grad, č 
disproporcijama. To je ii 
grad — gledati kako su š 
odnekud donijeti komad 
ugraditi u gomilu kamen 
kuće... kupe na krovov 
ploče na vašim pločnicim; 
i tragovi vaših pradjedova 
koji je toliko sačuvao dut 
da u sebi a da je vama c 
malo stalo. Niste ništa na

j ANĐEOSKI DUI
PREMIJERE FILMA •
ANJUNA •

•

»KARNEVAL, 9
ANĐEOIPRAH' •

NAD ŠIBENIKOI
PITANJE: Otkako film postoji, ne­

prekidno Je upitan i odnos toga medi­
ja i literature. Kod Marinkovića velika 
većina teksta jest nefllmlčna, pa kako 
Vi gledate na taj odnos, s obzirom na 
iskustvo koje imate Iz brojnih ekrani­
zacija?

— Ne znam koliko sam ja dobar 
svjedok za to. Reći ću da su film i lite­
ratura usko vezani. Čovjek radi film 
o onome što zna. na temelju čega je 
odgojen. A moj odgoj je literatura, iz li­
terature sve počinje. S druge strane, 
imate recimo, francuskih teoretičara 
koji kažu da literatura u filmu ima fun­
kciju skele — oko koje treba nabaciti 
-meso- tj. napraviti sliku. Postoje ima- 
gei velike literature, pisci koji se pre­
poznaju kao izrazito dramski, iako se 
bave prozom. Prepoznat ćete ih po to­
me — a to je slučaj kod Dostojevskog, 
Marlnkovića. Pirandella — što nigdje 
ne opisuju prirodu. Ja sam se mučio 
prilikom ekranizacije »Kiklopa« kao do­
kumentarnog romana koji se odvija 
u Zagrebu prije rata da nađem bilo koji 
opis ulice. III sumraka. Toga nigdje ne­
ma kod Marinkovića. Pisci koji imaju 
dramski naboj, više se posvećuju opi­
sima duševnih stanja svojih junaka. Od 
toga je došlo da su Amerikanci krenuli 
filmski obraditi Dostojevskog. Shvatili 
su samo fabulu, I ništa više. Ali kako će 
shvatiti što Je ruska duša, ruski grad, 
što je Rusija, naposljetku? Duh jednog 
Aaroda prenijeti na film, to se može sa­
mo iz vlastitog naroda i iskustva. Zato 
je došlo do opreza u pristupu filma 
u odnosu na literaturu, jer su iskustva, 
ona prva, bila loša. Ja osobno ne vidim 
naročitog problema u ekranizaciji lite­
rature osim ako je pisac živ. U tom slu­
čaju vas njegov život upozorava, ne 
dajući vam za pravo da se prema djelu 
odnosite onako kako sam se, recimo, • 
mogao ponašati prema -Glembajevi- 
ma- pet godina nakon Krležine smrti. 
Krleža je meni za života nudio da iza­
berem što želim iz njegova ogromnog 
opusa, nudeći da mi napiše scenarij. 
Rekao sam mu: »Strpit ću se i čekati 
da umrete!« Na to mi je rekao: »Slušaj­
te vi. kurvin sine! Napravite li to bez 
mene, nakon moje smrti, hodat ću vam 
po tavanu, lupati po krovu i nikada ne­
ćete' zaspati!« U krizama za vrijeme 
snimanja, koje su sasvim normalne, 
kada nisam mogao spavati, zaista sam 
mislio da me dolazi plašiti. Živi pisci, 
što je problem, vole svoju rečenicu, 
-isklesanu« u živoj muci, ni iz čega, iz

»Nitko u Hrvatskoj ne zna koliko lijep grad imate. Kako če to otkrit! Eu­
ropa kada ne znaju prvi susjedi? Ne razumijem, kako niste barem ma­
lo kočoperni I sve to ne pretvorite u čist, Božji kapital« — rekao je 
Antun Vrdoljak o Šibeniku, gdje je snimio najljepše scene filma

Scena iz filma -Karneval, anđeo i prah-

beznadne bjeline papira. I to ne daju 
dirati, čuvaju kao majka djecu.

ne možete dopisati, niti doraditi, već 
joj se podvrći. Filmovi »Kiklop« i ovaj 
posljednji, -Zagrljaj« nastali su iz želje 
da narodu koji ništa ne čita. Hrvatima 
oko kojih je stvoren odij najslavnije ne- 
čitane, ali svjetske literature i koji stal­
no bulje u televiziju, s toga ekrana po­
čnem približavati neke rečenice koje 
su nastale u noćima »obračuna s bije­
lim papirom«. Raditi film po literaturi 
znači naći suglasje s tom literaturom, 
rezonanciju. Marinkovićeve »Ruke« pe­
desetih godina zaista su preokrenula 
hrvatsku literaturu i okrenule je novim 
vjetrovima. Moja se TV serija zove -Za-

liku da nas ogovarate, jer ćete prepoz­
navati ulice, ljude. Bit će više Šibenča­
na na platnu nego u kino-dvorani. Ovo­
me Je filmu večeras zagarantiran us­
pjeh! U drugim mjestima ne znam što 
će biti. Međutim, mi smo ovdje ne sa­
mo iz zahvalnosti prema Šibeniku, što 
nas je toplo primio za vrijeme snima­
nja. Ovo što ću reći, bez kurtoazije, jer 
što je Šibenik meni i ja njemu da se 
dodvoravamo bez ljubavi jest sljedeće: 
Šibenik Je najdivnija pozornica, pro­
stor, na kojemu sam ikada radio. Mis­
lim i na ljude, i na duh vašeg grada koji 
je neponovljiv. Taj duh grada nije mo-

Narod koji ništa ne 
čita

Raditi filmove po djelima Ranka 
Marinkovića. moga učitelja dramaturgi­
je i intimnog prijatelja, dakle čeprkati 
po njegovim tekstovima, pa ga nakon 
toga pozvati na projekciju ili mu dati da 
pročita scenarij kojega sam ja pisao... 
Ako imate skromnosti, onda znate da 
tu literaturu, kao neospornu vrijednost,

pagandu Šibenika — gr; 
neke nemoguće industrij 
ka. a grad nije bio važan, 
sio je permanentni priliv 
zaleđa, ti -moji« koji su 
je obnavljalo. Drugo što 

' i što ja kao Imoćanin m< 
Jest ta vaša beskrajna g 
benčani kada pjevaju, to 

' nad kolijevkama, to anđe 
gradom.

»Kolo« — najdivniji z 
itko ikad u Hrvatskoj sklc 
đeoska krila, to je glas 
spasilo duh grada. To v 
jer je u Imotskome beskr 
se zna pivati. Može cur 
Gospa, pametna ka' Cic 
ne zna pivati. neće se i 
krasan grad, to je pravi I 
ponavljam, ne znate isk 
vam ponavljati u svakoj z 
se ne opametite. Ali, to 
i viče po ulici, da ljudi nei 
pogledati gore, u prozori 
hitekture u kojoj živite 
prolazite.

Ali. zahvalan sam Šit 
voj ljepoti i čudu da smo 
čajno. Ja nisam znao za 
da su tu rođeni Dražen Pi 
Dedić. Juraj Dalmatinac. 
Ivo Pattiera — sve sam jć 
»Kolo«, ali da je Šibenik i 
nitko u Hrvatskoj ne zna. 
Evropa otkriti, kada pn 
znaju... Ne razumijem h 
barem malo kočoperni, i 
u čist. Božji kapital. Drug 
kojeg smo ovdje jest spe 
Krešimiru IV. Kad govorin 
tada treba poći od činjer 
kralj stvorio ovaj grad pa 
i najveći hrvatski kralj, kak 
pohvaliti. On to i jest. On j 
rio kraljevstvo od temelj; 
veliki grad. Uspomeni na 
bonskog hrvatskog kralja 
pridonijeti s prihodom od 
re. iako svjesni da to i nij 
vac. Ali. želimo se uklopil 
vašeg pjevanja, želimo biti 
kog duha nad ovim grade 
vam jednu tajnu: nakon 
moga filma u Šibeniku, vrh 
nizirat ćemo i zagrebačk 
Uvjeren sam da će doći n 
sko vrhovništvo s istom ic 
se pomogne podizanju 
Petru Krešimiru IV.

(OPREMA TEKSTA RE(



4 1W1. VRIJEME SADAŠNJE - VRIJEME PROŠLO
UOČI OVOGODIŠNJEG POPISA STANOVNIŠTVA

STRUČNA ILI
POLITIČKA

INSTRUKTAŽA?
Najkasnije do 15. travnja (precizniije od 1. do 12. 

4.) trebao bi biti okončan ovogodišnji popis stanov­
ništva na području šibenske opčine. Proteklog tjed­
na završena je obuka za instruktore, a po isteku 
ovog i instruktaža za 376 popisivača, koji će od 1. do 
12. travnja boraviti na terenu i popisati ne samo sta­
novništvo nego i domaćinstva, stanove, te poljopriv­
redna gospodarstva. I umjesto da sve što se popisa 
tiče protekne (uobičajeno) mirno ove se godine dig­
la neuobičajena povika oko toga kako je izvršen iz­
bor ovogodišnjih popisivača. To je. dakako, bio po­
vod za razgovor sa Zlatiborom Prginom, tajnikom 
općinske komisije za popis stanovništva, a saznali 
smo i neke druge zanimljive detalje.

— Pri izboru popisivača trebalo je najprije ut­
vrditi da li ispunjavaju strogo decidirane stručne za­
htjeve — da imaju završenu (najmanje) srednju ško­
lu. da nisu mlađi od 18 godina, da imaju dobru tehni­
ku pisanja, da. po mogućnosti, poznaju područje na 
kojem će raditi... Ovo posljednje i te kako je bitno. 
jer je snalaženje na terenu i poznavanje lokalnih prili­
ka preduvjet dobro obavljenog posla Osim toga, iz­
vršena je i procjena opće kulture, ponašanja, pa i sa­
mog izgleda što je diskrecijsko pravo komisije koja 
je i načinila konačan izbor popisivača

• Zbog naglašenog nezadovoljstva, teško Je 
ne posumnjati da sve to, ipak, nije bilo najhitnije 
pri konačnoj odluci. Puno se zamjera izboru za­
poslenih za obavljanje ovih poslova?

— Intencija Općinske komisije jest bila da veći­
na onih koji će obavljati ove poslove bude iz redova 
nezaposlenih koliko je to moguće. Međutim, kao taj­
nik Općinske komisije smatrao sam da u ukupnom 
broju popisivača moramo imati ravnomjerno raspo­
ređenih bar 30 posto ljudi koji jesu zaposleni, radi 
toga što bi, na neki način, činili jezgru pojedinih gru­
pa popisivača, a koji bi svojim iskustvom u adminis­
trativnim poslovima, pa i samoj komunikaciji sa 
strankama, znatno pridonijeli uspjehu grupe i bili 
dragocjena pomoć instruktorima. Na osnovi takvih 
procjena bio je i napravljen prvi izbor popisivača, ko­
ji je uključivao 20 posto zaposlenih. Međutim, na in­
tervenciju predstavnika općine, odnosno općinskog 
čelništva, broj zaposlenih medu popisivačima sma­
njen je na svega nekoliko postotaka. Zapošlene smo 
zadržali samo u onim mjestima gdje nismo mogli na­
ći adekvatnu zamjenu medu nezaposlenima. Treba 
shvatiti da postoje mjesta u šibenskoj općini za koje 
mladi iz grada, inače nezaposleni, ne znaju niti da

postoje, što podrazumijeva da u njima nikada nisu 
bili, te da posao ne bi mogli kvalitetno obaviti. Pri­
mjer su sela i zaseoci rogozničkog kraja, do kojih se 
stiže bijelom cestom ili kozjim stazicama. U interesu 
je ovog posla I kvantiteta i kvaliteta prikupljenih pod­
ataka, pa smo nastojali da ta područja obuhvati ne­
kolicina iz grupe zaposlenih među ovogodišnjim po­
pisivačima. Također su i neke mjesne zajednice in- 
zist i rale da budu primljeni upravo ljudi s njihova pod­
ručja, bez obzira na to jesu li zaposleni ili ne. Ne 
želim unaprijed umanjiti vrijednost samih popisivača. 
ali smatram da zbog nedostatka radnog Iskustva 
u administrativnim poslovima, pa i komuniciranju sa 
strankama, prikupljena građa neće u potpunosti za­
dovoljiti zahtjeve ovog posla. odnosno da bi uz pred­
viđeni postotak zaposlenih u pojedinim grupama po­
pisivača rezultat bio povoljniji. Međutim, natječaj je 
bio javan, svi su imali jednako pravo sudjelovanja, 
a općinskoj komisiji koja je birala instruktore, te po­
sebnoj komisiji za odabir popisivača preostalo je je­
dino da izbor izvrši prema poznatim i objektivnim 
kriterijima i vlastitoj savjesti. Vjerujući da će izabrani 
kandidati posao obaviti kvalitetno.

• Neizv j esnost. kada je u pita nj u kvalrteta po• 
sla, dakle, ipak postoji. Zašto, onda, nisu birani lju­
di Iz grupe onih koji su sudjelovali u prethodnom 
popisu, čemu se, također, prigovara?

— To bi, doista, značilo određeni kontinuitet 
u obavljanju ovog prilično složenog posla. Međutim, 
u ovogodišnjem popisu sudjeluje samo nekoliko lju­
di koji su 1981. bili instruktori ili popisivači. Što se ti­
če općinskih instruktora svi članovi komisije mogli 
su predlagati određene kandidate i nakon rasprave 
o 78 kandidata izabrano je potrebnih 40. Bilo je još 
ljudi iz grupe popisivača 1981. godine, međutim, ko­
misija je smatrala da ne mogu udovoljiti ovom poslu

• Zašto?
— To bi morali objasniti općinski čelnici...
• Nije li riječ o političkoj podobnosti?
— Nažalost, mislim da jest. No, ja vršim samo 

tehnički dio posla i na sve drugo nemam utjecaja, 
mada shvaćam da smo zbog svega toga upali u po­
malo nerazumnu situaciju...

• No, I pored nesporazuma posao treba oba­
viti. Instruktaža Je upravo završena, pa kakvi su za­
htjevi postavljeni popisivačima?

— Popisivač se prije svega mora predstaviti, po 
potrebi i legitimirati uz pomoć iskaznice, objasniti

Z. PRGIN
zašto je došao i prije svega naglasiti da prikupljeni 
podaci služe isključivo u statističke svrhe, te da se 
kao pojedinačni ne mogu objavljivati niti bilo kome 
saopćavati. Dakle, on je dužan sve što sazna čuvati 
kao službenu tajnu, na Što ga obavezuje Zakon, jer 
se podaci mogu koristiti samo kao zajednički, od­
nosno agregirani i tek se onda mogu objavljivati. Ta­
kođer, zakonska je obveza i građana da budu popi­
sani i da daju točne podatke.

• Postoje, međutim, I oni podaci koji nisu za­
konska obveza?

— Točno, o tri pitanja osoba, podaci koje se evi­
dentiraju. ne mora se izjasniti — to je pitanje nacio­
nalne pripadnosti, materinskog jezika i vjeroispovi­
jesti. Ukoliko se osoba o tim pitanjima ne izjasni, 
popisivač je dužan da u njenoj nazočnosti u popis­
noj listi navede da se osoba o tomu nije izjasnila, ka­
ko bi se spriječile naknadne eventualne špekulacije.

• Suradnja se očekuje i od građana?
— Građani će popisivačima najviše pomoći uko­

liko još prije roka predviđenog za popis pripreme 
podatke o matičnom broju punoljetnih članova do­
maćinstva, o površini stana Hi pak zemljišta kojim 
raspolažu, odnosno podatke o članovima domaćin­
stva za koje se pretpostavlja da će u vrijeme popisa 
biti odsutni. Trebalo bi. također, pripremiti i pomoć­
ne liste koje će svaka zaposlena osoba dobiti u pod­
uzeću u kojem radi, a također i pomoćne popisnice. 
koje se odnose na članove njihovih obitelji koji rade 
ili borave u inozemstvu Inače, podatke o sebi može 
dati samo osoba starija od 15 godina, a podatke 
o drugim članovima domaćinstva isključivo punoljet­
na osoba. Ukoliko popisivač u predviđenom trenutku 
ne nade u domaćinstvu nikoga od članova obitelji, 
dužan je ostaviti poruku sa naznakom kad predviđa 
ponovni dolazak. Ove bi se obavijesti trebali pridrža­
vati i članovi domaćinstva. Stoga, apeliram na sve 
građane da surađuju i pomognu popisivačima. da im 
izađu u susret, jer je to preduvjet kvalitetno obavlje­
nog posla i relevantnosti budućih statističkih poka­
zatelja. D. ŠOKO

NATJECANJE MLADIH 

Uspjeh učenik« 
»$. Motavul|a<

J Učenici OŠ »Simo Matavulj-, pod vodstvom nastao 
ka Mile Mišure, postigli su značajan uspjeh na općr. 
skom natjecanju iz fizike, održanom u okviru ovoga* 
njeg natjecanja Pokreta »Nauku mladima«. Prvo mjesb 
osvojila je učenica 8. razreda Jelena Baranović, a drug 
mjesto dijele Ivana Kara dole, također polaznica 8. 
da i njena vršnjakinja Vesna Dobrota iz Bratiškovao 
Poznati su i rezultati natjecanja iz astronomije. Pit/ 
mjesto osvojila je Jelena Berić, učenica 8. razreda Cl 
-Simo Matavulj-, drugo Goran Nadž, iz OŠ -Maršal Tb 
a treće Toni Matošin polaznik iste Škole. Najuspješnj 
natjecatelji iz fizike, sudjelovat će na republičkom mi­
canju koje će se od 9. do 12. svibnja održati u Zadru. Od 
ukupno 16 natjecatelja iz kemije, najuspješniji su M 
učenici Oš -Simo Matavulj- Maja Svetlić i. Branka Vb- 
hov, Ana Jurić iz škole -Mate Bujaš«. Ivana Magtovi8ar- 
bara Cukrov polaznice Škole -Rade Končar-, ta Josip 
Sladić iz škole -Milan Juran-Žute« iz Murtera. Tko će,
pak, od navedenih učenika sudjelovati na topjtMvn 
natjecanju u Petrinji u svibnju, odlučit će ponfam re-1 
publička komisija. Inače, provjerom znanja iz kwv^.w\ 
vršena su ovogodišnja općinska natjecanja, organatot 
kojih je bila -Narodna tehnika« Šibenik.

STRANAČKI ŽIVOT

HDS U
Skradinu

U Skradinu je održan promotivni skup Hrvatske de­
mokratske stranke. Otvorio ga je predsjednik Inicijativ­
nog odbora Ivica Marasović. a potom su se prisutni™ 
obratili predstavnici mjesnog rukovodstva, ogranaka 
i podružnica HDS-a Iz Šibenika I susjednih općina. N< 
veću pozornost više stotina okupljenih Skradlnjsm 
1 stanovnika okolnih mjesta privuklo je Izlaganje čelni­
ka HDS-a dr. Marka Veselica. Nakon što Je ukazao ni 
nužnost uspostavljanja demokratske, samostalne 1 ne- 
zavisne Hrvatske Izvan moguće treće Jugoslavije, koja 
je prema njegovim riječima već 73 godine tamnici 
I grobnica hrvatskog naroda, osvrnuo se I na aktualni 
zbivanja na ovim prostorima, naglašavajući temeljni 
smjernice političkog programa stranke. Zbog nepce- 
redne blizine granica tzv. SAO »Krajina«, među prisut­
nima na središnjem gradskom trgu, naročito su odjek­
nule riječi dr. Marka Veselice o spremnosti hrvatskoj 
naroda da brani suverenitet I teritorijalni integritet 
hrvatske države. Na skupu HDS-a u Skradinu, a pred 
skoro osnivanje tamošnjeg ogranka, govorili su i Prene 
Bilić, pred, šibenske podružnice i predstavnici stranki
iz susjednih gradova. Aktivist Hrvatske narodne stran­
ke iz Knina, najavio je za 14. travnja održavanje javnog
oanlvadicog akupa atranfce u Knina

ODJEK BEOGRADSKOG 27, OŽUJKA
U ŠIBENIKU
Ovih dana pala je pedeseta ob­

ljetnica državnoga udara 27. 
ožujka 1941. godine u Beogra­
du i velike mu podrške Beogra­

đana uperene protiv pristupanja Ju­
goslavije Trojnom paktu: Njemačka 
— Italija — Japan. Odavno sam se na- 
kanjivao javiti u vezi s odjekom toga 
događaja u Šibeniku, pogotovo i s to­
ga što sam bio nezadovoljan time kako 
je Savez komunista u Šibeniku, bolje 
rečeno neki njegovi voditelji, netočno 
prikazao događaj, pripisujući sebi or­
ganiziranje u Šibeniku javne podrške 
beogradskom preokretu. U to sam bio 
siguran kao tadašnji skojevski aktivist 
i svjedok događaja. Neki, koji se nisu 
sjećali događaja na Poljani, govorili su 
mi da je tada kompartija u podršku 27. 
ožujka organizirala kratke, tzv. leteće 
zborove pred tvornicom ferolegura i na 
nekim drugim točkama u Šibeniku, što 
bi završili prije nego bi policija dospje­
la uredovati. Nisu imali pravo, jer u po­
vodu 27. ožujka takvi zborovi nisu od­
ržani. Bilo ih je gotovo tri mjeseca prije 
kada su URSS i kompartija prosvjedo­
vali protiv zabrane URSS-ovih sindika­
ta. U onim ožujačkim danima neki lijevi

aktivisti bili su dignuti u rezervu izvan 
Šibenika, pa i ne znaju što se u Šibeni­
ku događalo.

Potvrdilo mi se da se u Šibeniku ni­
je tada dogodilo ništa više od onog če­
mu sam bio svjedokom. Još trojica Ši­
benčana Jednako se kao i ja sjećaju tih 
događaja: prof. Slavo Grubišić. direk­
tor Muzeja grada Šibenika, Rade Pet- 
ković, umirovljenik, poznati prijeratnl 
sindikalist i esperantist, te jedan, umi­
rovljenik koji živi u Beogradu, a od ko­
jeg nisam dospio dobiti privolu da mu 
navedem puno ime. Riječ je o svjedo­
cima, jer vjerodostojnih pismenih do­
kumenata o tomu nisam do sada na­
šao. Znakovito je da u knjizi D. Gizdića 
-Dalmacija 1941-, a ni u knjizi S. Kvesl- 
ća -Dalmacija u NOB- nema ništa 
o događajima u Šibeniku u povodu 27. 
ožujka.

Napokon, što se dogodilo u Šibeni­
ku 28. ili 29. ožujka 1941. godine? Toga 
dana u sumrak počeli su se okupljati 
Jugonacionalisti. sokolaši i njihovi pri­
staše, te nešto vojnika I mornara. Na­
ravno, među njima bilo je iskrenih ju­
goslavenskih idealista I rodoljuba, za 
razliku od onih Što Ih je bio glas da su

jednostavno režimlije. Nosili su jugos­
lavenske i po koju srpsku zastavu, te 
slike mladoga kralja Petra. Klicali su 
Jugoslaviji, kralju, vojsci i protiv pakta. 
Bilo ih je do pet stotina. Kod katedrale 
promatrao sam pred vijećnicom po­
strojene bakljonoše. koji su uglavnom 
bili đaci. Zapalili su baklje i sa čitavom 
povorkom krenuli obalom do Poljane, 
gdje su dalje izvikivali svoju podršku 
kralju i vladi. I to je bilo sve. Ljevičara 
među njima nije bilo, osim možda ko­
jeg pojedinca.

Da je kompartija u Šibeniku organi­
zirala tu manifestaciju bili bi tu njezini 
aktivisti, pristaše, sindikalisti (ursovci). 
Tada su u gimnaziji i u učiteljskoj školi 
djelovale jake skojevske organizacije. 
SKOJ je djelovao i u građanskoj, trgo­
vačkoj i ženskoj školi (sv. Luča). Iz tih 
škola SKOJ je mogao okupiti barem 
tristo sudionika.

Hrvatska seljačka stranka nije sud­
jelovala u podršci 27. ožujka, iako je 
bila za održanje Jugoslavije. Budući da 
je bila za pristupanje Jugoslavije Troj­
nom paktu da bi izbjegla rat, to je če­
kala daljnji razvoj beogradskih događa­
ja. Maček je ušao u novu. Simovlčevu, 
vladu jer je ostala pri odluci prijašnje 
vlade o pristupanju Jugoslavije Troj­
nom paktu. HSS se nije htjela bosti

s Njemačkom i Italijom, iako je potiho 
bila sklona tada osamljenoj Engleskoj, 
koja je odlučno ratovala protiv Njemač­
ke i Italije i podupirala Grčku.a što se 
vidjelo i po slanju nekih hrvatskih mi­
nistara u jugoslavenskoj vladi i istaknu­
tih ljudi stranke u izbjeglištvo s kraljev­
skom jugoslavenskom vladom. Tih da­
na najjača snaga u otporu fašističkim 
silama bila je kompartija. i to prije sve­
ga u Srbiji, gdje se brzo uspjela namet­
nuti patriotskim antifašističkim masa­
ma. koje su pokrenuli suradnici En­
gleske izvođenjem državnog udara, te 
usmjeravati njihovo antifašističko ras­
položenje. U Hrvatskoj je, osim tu i ta­
mo, a svakako više u Dalmaciji, u kojoj 
je KP općenito postigla veći utjecaj, 
teško bilo brzo organizirati manifesta­
cije podrške državnom udaru u Beog­
radu, to jest, nije bilo lako spojiti pri­
staše jugoslavenskih režimskih strana­
ka i pristaše opozicije, uz k tomu uz- 
držani HSS. O svemu tomu najvaljaniji 
mi je iskaz Vladimira Bakarića, objav­
ljen u Danasu od 19. IV 1988. godine. 
Bakarić kaže: -27. mart nije bio inicija­
tiva Partije. Ni Tito nije znao za njega. 
Priređivala ga je engleska obavještajna 
služba kojoj je bilo svejedno što će biti 
dalje. Glavno joj je bilo da Njemačkoj 
napravi na tom području jednu nepri­
jatnu situaciju. Kako smo mi u to vrije­
me vodili borbu protiv fašizma, to Je. 
naravno, svaka akcija koja je lomila ve­
ze s fašizmom, bila vrlo popularna.

Posebno su tih dana bili u akciji 
studenti i drugi u Beogradu. I kad Je

puč izveden cijeli se Beograd pridru­
žio. Mi — ja, na primjer, Tito — nismo 
znali što je to i što će ti pučisti reći. To 
što su naši izišli na ulice Beograda, to 
je bilo, razumije se. pravilno, ali je bife 
pitanje da li će to uspjeti ili je to 
jedna neuspjela podrška nečemu 
poznatom. Zato je u Zagrebu i bilo teS' 
ko agitirati za demonstracijo. Jer publi' 
Ka nije znala što je to. Znate dođe srp­
ski general za predsjedmna vlade, zna­
te. to je nekako — hvala ti lijepa. Ne 
obećava ništa bolje nego ono što je bi­
lo do tog momenta (...) Mitra Mitrović 
je došla tog dana iz Beograda s infor­
macijama za Tita. Onda je održan sas­
tanak i zauzet stav«. U Šibeniku su, 
dakle, jugonacionalisti i vojska bili br£ 
od komunističke partije u organiziranju 
javne podrške puču u Beogradu. Raz­
umije se da je ta šibenska manifestaci­
ja kao i ostale što su ih organizirala 
jugonacionalističke stranke prije pede­
set godina bile objektivno antifašistič­
ke, jer su bile protiv sila osovine, za 
obranu Jugoslavije i njezino okretanje 
ka zapadnim saveznicima. Manifestaci­
je koje je organizirala KP, ili se snažno 
uključila u već pokrenute od drugih 
političkih snaga, nosile su i komunis­
tički antifašistički pečat zahtjevima za 
oslanjanje Jugoslavije na Sovjetski Sa­
vez. za više socijalne pravde, za one­
mogućavanje svih petokolonasa da b 
obrana Jugoslavije biia uspješniji 
a što se u šibenskoj manifestaciji niie 
ČUl° P.PERIŠ*
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/ DALJE SE NE ZNA LOKACIJA GDJE ĆE BITI PODIGNUT SPOMENIK KREŠIMIRU

NIMALO LAKA ZADAĆA
Čiji je grad Šibenik? Odgovor na 

ovakvu vrstu upita i nije tako jednosta­
van kao što se na prvi pogled doima, 
ali ako ćemo se igrati »brzih« asocijaci­
ja, onda bez sumnje u najvećem broju 
slučajeva se kaže da je Šibenik Kreši- 
mirov grad. I sami Šibenčani vole za 
svoj grad reći da Je Krešlmirov, a kada 
se govori o povijesnom utemeljenju 
onda to kažu s punim pravom. Veza iz­
među Šibenika i jednog od najpoznati­
jih i najmoćnijih hrvatskih kraljeva os­
tala je neprekinuta od 1066. godine 
(prvo spominjanje Šibenika u povijes­
nim dokumentima) pa do danas, a us­
koro će se i upotpuniti podizanjem 
spomenika kralju Petru Krešimiru IV.

Dakle, Ideja da se spomenik Kreši­
miru podigne baš u Šibeniku, a ne 
negdje drugdje nije nimalo slučajna, 
kao što ta ideja nije od jučer. Naime, 
još 1945. godine Vladimir Nazor je go­
vorio u vrijeme posjeta Šibeniku, kako 
bi trebalo podići spomenik Krešimiru 
u Krešlmirovu gradu. Njegova nakana 
nije realizirana, a prvi ozbiljni nagovješ­
taji da bi do podizanja spomenika zais­
ta trebalo doći datiraju iz 1971. godine. 
Tada je od strane Skupštine općine Ši­
benik, u travnju mjesecu, formiran od­
bor za podizanje spomenika — s aka­
demikom Grgom Novakom na čelu. Ni 
tada, a vrlo dobro znamo zbog čega, 
Šibenik nije dobio Krešlmirov spome­
nik. Trebalo je proći još devetnaest go­
dina do pokretanja nove incijatlve. Po­
novno je formiran odbor za podizanje 
spomenika, s bitnom razlikom u odno­
su na 71 — ovaj put, kako sada stvari 
stoje, spomenik će se zbilja podići.

Nakon odluke o podizanju spome­
nika, što je izrazito bitno na deklarativ­
noj razini slijedi operacionalizacija, od­
nosno ozbiljenje već prilično stare ide­
je. Naravno, javlja se mnoštvo proble­
ma i pitanja od novčanih do potpuno 
stručnih, a posebno se izdvaja pitanje 
prostora — lokacija na kojoj će spo­
menik biti podignut. O tome se i u »đl- 
ru« gajviše pričalo, te manje ili više 
svatko vidi Krešimira baš ondje gdje 
se njemu čini da je najbolje. A da li je 
baš tako? Gdje postaviti spomenik 
Krešimiru? Vrlo brzo se došlo do do­
govora da je Krešimiru mjesto u staroj 

gradskoj jezgri ili u kontaktnim pod­
ručjima. jer se povijesno značenje Kre­
šimira ne da uklopiti u novije dijelove 
grada, koji i tako nemaju jasnije šiben­
ski izražene momente identifikacije. 
Temeljno područje za podizanje spo­
menika je vrlo brzo i bez velikih raspra­
va određeno, ali onda slijedi upit: gdje 
u staroj gradskoj Jezgri. Šibenik vapi 
za jednim monumentalnim spomeni­
kom rekao je Jednom prilikom prof. Ivo 
Uvaković, a kako Je Petar Krešimir IV. 
značajna ličnost cjelokupne hrvatske 
povijesti očekivati je monumentalni 
spomenik, što automatski znači da se 
spomenik ne može podići na malom 
prostoru, jer sada i monumentalnost 
spomenika diktira njegovo postavljanje 
na određenu lokaciju. Upravo zbog os­
jetljivosti određivanja lokacije u prošlu 
subotu Je kod šibenskog gradonačel­
nika mr. Paška Bubala priređen razgo­
vor s uvaženim kiparima i arhitektima Iz 
Splita, Zadra, Zagreba i Šibenika (Ante 
Despot. Aleksandar Ale Guberina, Ka­
zimir Hraste, Kuzma Kovačlć, Drago 
Kwiatowsky, Vlado Petković, Branko 
Ružić, Vjenceslav Richter, Stlpe Slklri- 
ca, Ante Starčević, šime Vulas i Ante 
Vulin ujedno I inicijator ovog razgovo­
ra). Arhitektica Diana Gunjača, pred­
sjednica stručno-tehničke komisije 
Odbora za podizanje spomenika Kralju 
Petru Krešimiru IV, na sastanku je na­
vela sedam lokacija o kojima se dotad 
raspravljalo, a naglasila je da se nove 
lokacije ravnopravno mogu uključiti 
u -igru-. Riječ je o sljedećim lokacija­
ma, koje navodimo redosljedom navo­
đenja sa prošlog subotnjeg sastanka, 
što ne znači da redosljed sugerira ili 
determinira značaj pojedinih lokacija: 
1. Poljana maršala Tita; 2. Perivoj »Ivan 
Goran Kovačić«, odnosno prostor is­
pred Gospe van grada; 3. »Treći pod« 
Perivoja Maksim Gorki, točnije rečeno 
na mjestu gdje se nekada nalazio spo­
menik Tommaseu; 4. pješački otok iz­
među »Turista*, nekadašnjeg hotela 
Krka i gata Krka; 5. Trg Ivana Ribara, 
trg između zgrade općine, kina »Šibe­
nik« i hotela »Jadran« 6. Šire područje 
ispred katedrale sv. Jakova i to obalni 
dio od Kneževe palače do stepeništa 
kojim se silazi od katedrale na obalu; 
7. Trg šibenskih palih boraca, odnosno 

trg pred kavanom »Medulić«. Broj mo­
gućih lokacija povećao se zalaganjem 
šibenskog akademskog kipara Ale Gu- 
berine da se spomenik Krešimiru 
podigne u Docu, na prostoru ispred 
nekadašnje Napoleonove kasarne, tj. 
ispred kafića »Mauro«.Uvaženl kipari 
i arhitekti zamoljeni su da svoje prijed­
loge i sugestije upute pismeno, što se 
može očekivati početkom travnja. Slje­
deći korak je formiranje stručnog od­
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bora sastavljenog od arhitekta, urba­
nista, kipara, povjesničara umjetnosti, 
povjesničara koji će na temelju dostav­
ljenih sugestija donijeti konačnu odlu­
ku o lokaciji spomenika. Stručni odbor 
će se naći pred prilično teškom zada­
ćom, a postoji mogućnost da se broj 
lokacija i proširi. Naravno, više se neće 
moći zalagati za pojedine lokacije bez 
ikakvih argumenata. Bit će potrebno 
obrazloženje zbog Čega baš ova a ne

neka druga lokacija. Ukoliko se na taj 
način priđe određivanju lokacije i ko­
načna odluka će imati kvalitetniji karak­
ter, jer bi najgore bilo kada bi odluka 
ovisila od sviđanja i nesviđanja pojedi­
naca.

Do tada sve ostaje otvoreno. I dalje 
samo možemo nagađati gdje će biti 
podignut spomenik Petru Krešimiru IV.

I. POLJIČAK
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^3 POSVEĆENJE PROLJEĆA
Prošle smo subote bliže pažnji pri­

nijeli pučku običajnost vezanu za Veliki 
tjedan i. napose, neke među zanimljivi­
jim dijelovima ovih navada i obreda. 
Promijenimo ovom prilikom motrište 
i pokušajmo sagledati najvažnije crte 
Uskrsa, odražene vremenom i osobi­
tostima ovih običaja.

Praznovanje Usrksa zbiva se to- 
kom razdoblja obnavljanja prirode, svi­
ma očitog početka proljeća. Novozav- 
jetni motiv na kojem se zasniva ovaj 
kršćanski praznik je Kristovo uskrsnu-

IZLOŽBA
Pred Veliki četvrtak okončana 

je i etnološka Izložba planirana za 
prvo polugodište, postava »BI 
-- ne bi« autorice Ivanke Ivkanec 
U???1}**0® Etnografskog mu- 

u . se da I* tradicijska spol- 
2 ?ub 8 2an,mWvom temom ov­
dašnjim posjetiocima, čiji broj 
možemo procijeniti na oko tisuću. 
Tama! vld ,z,a9anja. takve su 
prirode da su daljnja pitanja 
i dvojbe neizbježni, no mnogi od 
ovih izložaka (premijemo Izašlih 
Iz Zagreba) naznačili su obrise 
jednog skrivenog svijeta našeg 
vlastitog podneblja. Neki među 
njima zasigurno će osigurati traj­
nije mjesto u sjećanju posjetilaca 
tokom ovih deset dana — poput 
predmeta iz svakodnevice i bolno 
I kobno upotrebijavanlh radi nasil­
nog prekidanja trudnoće.

1 Neki jaja peka u krava, da bude tvrđo, a ima ij, da ga učine 
od kamena te lijepo oravoaju i aaglaiša pa onda ocrjene; onda se 
š Dime tacaju, da ij silesija odnosa. NajkaŠće aakalaja se čuditi tome 
jaju i poema ga pitati, da ga vide u svojim rokami, kakvo e; ovaj 
M okaša dati ga, jer ako ga popizaja, bit će teže nego ostala. I onda 
kad ga taj ne da, zakalaja pogađati o' ita je; jedni govore, da je od 
orla krstaša, drogi, da je od varaunke, treći, da je pronosak, če­
tvrti, da je a krava pečeno, a najkašne će jedan ispobeknati Česov 
stari, koji je bio a mlada doba lopoviua: .Bogme je to od tikale oli 
od korčalaša (vrsta kamena).“ Onda čim to čuju, brže boje povjeruje 
i stane ij graja. Istina, da je jaje mala stvar, ali je svakom žao na 
krivi dio, te se napolak sale slaptaju oko toga, da im vraća jaja, a 
ovaj šaur baur zabaci im varka zu, bd, prevrne divan, te puče li kom 
što u repu.

(Napomena uz ovdašnje etnografsko izvješće iz 1915. godine)

će. uporedivo i sa ovim obnoviteljskim 
simbolizmom. I ne samo to: uskrsnuće 
Krista đš se sagledati i u okružju mito­
va i obreda vezanih za tzv. umiruće 
i uskrsavajuće bogove, uvijek s nagla­
šenom zemljodjelskom znakovitošću, 
osobenih naročito narodima Sredo­
zemlja i najstarijim civilizacijama (Ozl- 
ris, Adonis. Dionis, Atis, Balu). I plač 
svetog lika bliskog umrlome bogu 
u ulozi je simbolike potičuće plodnosti 
i obnoviteljstva, najavljujući i božansko 
uskrsnuće. Na tom mjestu u brojnim 
mitologijama paganskog Sredozemlja 
nalazimo upravo boginju — majku, od­
lučne važnosti po poticanje novog go­
dišnjeg ciklusa rasta i plodnosti. Zem- 
Ijodjeisku osobenost ukazuje i vrijeme 
zbivanja obreda vezanih za mitove 
ovog profila: u drevnom Egiptu sveta 

drama smrti i uskrsnuća Ozirisa prire­
đivala se upravo u ključnom poljodjel­
skom trenutku, za najvećeg razlivanja 
Nila.

Starozavjetni Je motiv u vezi sa 
ovim praznikom drugačijeg karaktera. 
Naime, Krist u Jeruzalem ulazi i biva 
raspet za vrijeme židovskog praznika 
Pashe, prisjećajućeg na izlaz Židova, 
predvođenih Mojsijem, iz Egipta. Oso- 
benu crtu ovog mita potertava i vrije­
me zbivanja, a djelomice i njegov ka­
rakter — to je početak pastirskog kre­
tanja prema višim pasištima o toplijem 
vremenu i vegetacijskom bujanju. Pas- 
ha se i sama vremenski ustalila na 
ovom, za nomadske i pastirske narode 
izuzetno važnome razdoblju. Stoga 
i među mnogim tradicijskim kulturama 
pronalazimo i uvriježenu razdiobu go­

dišnjeg slijeda na polovice označene 
proljetnim izgonom (javljanjem) stoke, 
te jesenskim Izgonom, tj. povratkom 
u niža staništa. Na našim prostorima je 
naknadno vremensko određivanje Us­
krsa, kao i klimatska obilježja, uvjeto­
valo da gotovo sva stočarska aktivnost 
vezana za javljanje bude asocirana uz 
Jurjevu, odn. Durđevdan, a ova svetko­
vina predstavlja i dnevni ciklus nabijen 
magijskim činovima i obredima usmje­
renim ka zdravlju i plodnosti stoke.

U današnjem Uskrsu, dakle, stopili 
su se temeljni ritmovi i nemirnih pasti­
ra, I iščekujućih poljodjelaca. Simboli­
ka radnji i predmeta vezanih za ovaj 
praznik u nadolazećem je povijesnom 
slijedu poprimala i tome shodan profil, 
pred svima — plodonosni. Tu pronala­
zimo jaje, šareno upravo osobitim or­
namentima (biljni, a naglašeno cvjetni, 
uz svastike — o čemu je bilo riječi pro­
šle subote), među šarama i zeca, na 
stolu i posebna peciva (i sa umetnutim 
jajem, i omazana njime). Plodonosna 
simbolika uskršnje trpeze sadržana je 
i u otpacima s nje — mrvice nije nika­
ko dobro baciti na kućni pod. već se 
rasipa među poljem i blagom (poneg­
dje slično i o Božiću). Snažan vegeta­
tivni simbol plodnosti Je i maslina, čije 
se grančice, blagoslovljene, zatiču 
u humke polja. Njima je dobro i uresiti 
nadvratnik doma, pa i zataknuti ga za 
odjeću, kako govore etnografska iz­
vješća iz ovih krajeva. Predmet obred­
nog posvećenja su i najvažnija poma­
gala za život, mreže. I još jedan važan 
dio prirodnog, kao i najužeg ljudskog 
okoliša biva obredno očišćen — vatra, 
o čemu je bilo spomena u prošlom na­
pisu. Nekad gašena, da bi bila upaljena 

nanovnim krijesom s kremena, ili i trlja- 
njem, te blagoslovljena, vatra se na 
ovaj način ritualno posvetila sve do na­
redne uskršnje prilike. Prijašnje znače­
nje ovog obreda prisutno je I u slijedu 
radnji crkvenog običajnika, no zasje­
njeno Svijećnicom. Snažnim je ostao 
blagoslov stola: peciva se iz crkve raz­
nose među djevojkama koje se natje­
ču, ne bi li baš njihovi ukućani prije po­
čeli prvi mrsni objed nakon korizme­
nog posta, a karotule koje su blagos­
lovljene obavezno se razdjeljuju za 
svakog od ukućana, no prije svih naj­
prije za — što je znakovito — djecu, 
pa i obiteljske pastire.

1. TRAVNJA
Ako već to niste učinili o pola 

korizme, evo dana kada se bližnji­
ma može prirediti kakva prigodna 
smicalica. Korijen ove navade, na­
ma pridošle iz oblčajnosti zapad­
nije Evrope, leži u drevnom kel­
tskom obredu vezanom za bogi­
nju paganskih Britanaca, Arian- 
rhod, znamenite zbog njene Ijepo-

Zaključujući s ovim kratkim pregle­
dom uskršnje simbolike, još valja do­
dati da je prošlosubotnji Vazam greš­
kom istekao iz tiskarskog vžeti. jer je 
riječ o korijenu v'zetl (»uzeti«), još pri­
je stoljeća u Miklošičevom Paleosla- 
venskom rječniku tumačen kao nasup- 
rotnost i očekivan slijed nakon pred 
uzdržavanje raskalašnih Poklada (Me­
sopusta). Jadran KALE



LJUBAV
PONEKA i prah?

PACKA Šibenski glazbari, -glumci- u prvo/ 
filmskoj priči -Karneval- svirali su 

uoči premijere. Ukoliko se ne varamo, 
posljednji put su u jednom filmu bili 
angažirani prije oho-ho godina. Film 

se zvao -Vlak bez voznog reda-, 
režiser V. Bulajić

u predvorju kina

šarmantan osmijeh Borisa Dvornika, maestralnog Viska iz filma i zamišljen pogled

i u dvorani, nestrpljiva da projekcija započne

liaii nesiedu scenarista / režise-
: -U šibemk na^ 

složila



Dosad sam takvu sliku Šibenika nosio 
u srcu, a večeras sam je vidio i na plat­
nu« — rekao je na domjenku nakon sve­

čane premijere najnovijeg Vrdoljakovog fllmT 
»Karneval, anđeo i prah« pisac glazbe Arsen 
Dedić. Izjavljujući Još Jednom prije dvije godine 
začetu ljubav prema Šibeniku »kao najljepšoj 
pozornici na kojoj je ikada radio« — režiser 
scenarist, nekadašnji dopredsjednik Hrvatske 
i aktualni direktor HTV, na istome mjestu Je izja­
vio: »To Je objektiv. On Je posao obavio 'objek­
tivno', kao što mu I ime kaže. To Je Šibenik.

U priči 'karneval' ovaj naš grad odista Je bio ne­
stvarno lijep. Kažem nestvarno, jer su u ovome 
slučaju, I slike srca, kao i one objektiva — ne­
objektivne. Šibenik Je negdje između, kao 
I mnogo toga što se gleda srcem I snima kame­

rom.« Vrdoljak je ovdje snimio ono što mu je 
trebalo, pogodio Arsena (I mnoge druge I) 
u grudi, ali I bio objektivan dijeleći packe »pred- 
Ivnom gradu čiji stanovnici malo mare za to«.

Zapravo, ova premijera, kao mlšung sedme 
umjetnosti I politike (prihod je Išao Krešlmlrovu 
spomeniku) čemu Je pridonijela I osoba Antuna 
Vrdoljaka, najmanje je značajna — umjetnosti.

Prisutni na premijeri, u nedostatku bilo kakvih 
značajnijih događaja zadovoljili su potrebu da 
vide i da budu viđeni. Odlazak u kino bio Je, ta­
ko, nakon niza godina ništa manje važan od po­
sjeta teatru, a kino »Šibenik« ostalo Je svježe 
obojeno. Antun Vrdoljak mogao Je biti zadovo­
ljan u gradu kojega neizmjerno voli I u koji Je 
došao iz očaja, kako Je rekao, sada Je bio ugoš- 
čen kao dobar poznanik, prijatelj ali i hrvatski 
političar. Nakon svega, I otkrića da Je urednica 
Radija-Šibenik Živa na Podrug voditeljica koje 
se ne mora sramiti nikoga od poznatih iz toga 
posla — Šibenčanima Je ostalo da se zamisle.

Oko toga zbog čega ne žive u čistom gradu, 
zbog čega nisu dovoljno kočoperni da od njega 
naprave »Božji kapital«, i zašto recimo, ako 
smo grad kao što tvrdimo da jesmo, nemamo 
u svakom trenutku uredno obojenu salu repre­
zentativnog kina? Kao čovjek koji voli, ali nije 
zaljubljen toliko da ne vidi »da car hoda u za­
krpama« I takvim se pokazuje, Vrdoljak je uka­
zao točno na ono što je ovdje već niz godina 
smatramo toliko malo važnim. Pretjeravši mož­
da, rekavši »kako nitko u Hrvatskoj ne zna koli­
ko je Šibenik lijep grad« ili i to u želji da s tak­
vim »raskorakom« dade svojim riječima još više 
težine. Na domjenku u Vijećnici poslije premije­
re, nešto je međutim, nedostajalo. Glazba. Mog­
la je tu biti neka od šibenskih klapa, »anđeoske 
pjesme« — kako Vrdoljak kaže. Zamislite ih 
u jednom marinkovićevskom prizoru, onako tr- 
bušaste i brkate, kako poju. Na leđima Im krila, 
anđeoska, ali nejaka da Ih vinu u zrak i pjes­
mom okupaju one dolje...

B. PERIŠA 
(Snimio: V. POLIĆ)

T Sr dan Beiamanć. direktor Šibenskih kina sa suprugom. i Boris Dvornik Bons izgleaa ljutilo ah noe. 
Samo pomnjivo sluša 

oioenski gosti, u nizu. zna Begović. tužna sto /e konobari na koktelu nisu ponudili pićem dok Ar­
sen kao da pjevuši glazbu za neki novi Nm Možda Vrdoljakov dokumentarne -o nailiepšem hrvat­
skom gradu«? "

»SPONZORI PREMIJERE FILMA »KARNEVAL. ANĐEO I PRAH- bili su: NP »Krka«. GP »Izgradnja- Ši­
benik, »Knjigovođa- Šibenik, Jadranska banka dd Šibenik, »Finomehanika Sekulić« Šibenik. »Emona« 
Vodice, »Dalmagrant« Šibenik, »Štampa- Šibenik. »Zlatis« M. Zlatoper Šibenik. »Vodičanka« Vodice. 
»Monting-montaža« Zagreb, Dom boraca i omladine Šibenik. Prehrambena industrija »Krka- Šibenik, 
»Tržnice« Šibenik, »Bormih Šibenik. RO »I.L. Lavćević« Šibenik, DPexport- import »Šibenka« Šibenik. 
»Rivijera« Šibenik, Restoran »Dva mornara- Zablaće. »Vinarija- Šibenik, Disco bar »Midnight dub« Za- 
blaće, JPKP»Vodovodikanalizacija« Šibenik. »Uzorita« Šibenik, Cvjećara »Cvita« Šibenik, KRO »Zele­
nilo« Šibenik, Informativni centar Šibenik. Kinopoduzeće »Šibenik«. Centar za kulturu Šibenik. Auto- 
- Hrvatska rent-a-car Šibenik dobar za glumice ' ueouieca ou gladi. Višak kilograma nikako nije



8 Šibenski list
subota, 30. ožujka 1991.

VJERA - KULTURA

- USKRSBLAGDANIMA
Dvije tradicije — dvije zvjezdarnice — dva kalendara Li

BLAGDAN

Kristovo uskrsnuće središte je kršćanske vjere, a njego­
va proslava vrhunac Murg^e. U počecima Crkve Uskrs p bio 
jedini blagdan Jedmo se razfckovaia njegova tjedna i godiš­
nja proslava Naime, svaka je nedjelja proslava Knstova us­
krsnuća. Ruski naziv za nedjelju to veoma lijepo očituje 
— voskresenije. Sv. Pavao izričito potvrđuje egzistencijalnu 
ovisnost kršćanstva o uskrsnuću: "Ako Krist nije uskrsnuo, 
zaludna je vaša vjera... Ali sada: Krist je uskrsnuo, prvina us- 
nulih! (1 Kor 15.17.20).

Tjedna proslava nije nikada bila .sporna. Od apostolskih 
vremena dan po suboti bio je prilika za vjerničko okupljanje 
na proslavu Kristova uskrsnuća. Međutim, rano je nastalo pi­
tanje kako i kada održati godišnju proslavu. Poznato nam je 
da su Kristova smrt i uskrsnuće povezani sa proslavom ?i-

vrtpashu kao svoj najveći blagdan
no ili vazmeno janje. Isus, kao vjerni član svog 
hvaća taj zakonski propis pa i on slavi pashu. U z^om 
jaganjcu što ga blaguje on zapravo „^vo su
be. To isto čini i Crkva kad pjeva u uskrsnoj
naime vazmeni blagdani kad se pravi Jaganjac bteflvi® « ne­
se krvlju posvećuju pragovi vjernika. Ovo je isisali 
koć oce naše, sinove Izraelove Izveo iz E9'P’® - ’
S proslavom pashe povezana je Isusova posije j ■ 
smrt i uskrsnuće. U vremenu kad ^đovi obredno kolju^ 
guju vazmeno janje, na križu umire Božji Jaga j •

zima grijehe svijeta. »Hnvskom pashom.
Ne samo što je Uskrs povezan - prolaz) r

nego on zapravo i jest Kristova pasha P«w |
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KAZALIŠNI ŽIVOT

PREDSTAVA 
JEDNAKO 

SMIJEŠNA 1 
STRAVIČNA
- Vrećom — prije ponoći A 
Colleyja u izvedbi Teatra 
u gostima Iz Zagreba na sce­
ni šibenskog kazališta

Šibenik je već desetljećima 
stalna scena jedinog kazaste 
na toćkovima u Hnrtbkoj 
— Teatra u gostima iz Zagreba 
Relje Bašića, osnivača, umjet­
ničkog direktora i glavnog re­
datelja. Sve premijerne pred­
stave tog Teatra bile su jednom 
ili više puta izvođene na šiben­
skoj sceni.

Ističem ovo u uvodu osvrta 
na prošlotjednu predstavu 
»Vraćam se prije ponoći« tog 
Teatra (premijera u studenome 
1990. u Zagrebu; do sada izve­
dena 80 puta) jer je to jedini 
pravi razlog, dakako prema 
mom mišljenju, dovođenja te 
predstave i na šibensku scenu.



Festina
lente

•Nije prvi put da sa sjednice Vijeća za na­
rodnu obranu i zaštitu ustavnog poretka Re­
publike Hrvatske upozoravamo da će se suve­
rena Republika Hrvatska braniti od bilo kak­
vog nasilja pa i eventualne vojne intervencije, 
i to baš tako kako vi kažete 'svim sredstvima', 
što to znači? Evo. počet ću od sastanka čel- I 

nika svih stranaka Republike Hrvatske, gdje 
se u pogledu obrane Hrvatske postiglo puno j 
jedinstvo. Sastavljeno je višestranačko Vijeće | 
narodne zaštite, širom Hrvatske se osnivaju ! 
višestranački odbori i višestranački odredi na- I 

rodne zaštite. Pod njihovim rukovodstvom mi- | 
Ii juni naših građana mogu izaći u trenutku na i 
ulice, bez oružja i bez nasilja. Pa, koja bi to I 
onda oružana sila bila u stanju tenkovima pre- I 
gaziti goloruki narod. Postoji li danas takva 1 
soldateska? Namjerno sam počeo od te naj- 1 
miroljubivije obrane Hrvatske. Uz to. Hrvatska I 
je i suverena država, sa svojim institucijama I 
i sa četrdesetak tisuća suvremeno naoružanih I 
snaga Ministarstva unutarnjih poslova. Već I 
u ova dva segmenta obrane suverene Hrvat- I 

ske može se potvrditi teza o krajnjem uspje- ] 
hu. Naravno, to nije sve. Pozvali bismo sve i 
demokratski raspoložive snage Jugoslavije. I 
Evrope i svijeta. To je. mislim, sasvim dovoljno ] 
da eventualna oružana akcija ne samo da ne I 
bi bila uspješna nego bi bila bespovratno po- i 
ražena. Nažalost, to ne bi moglo proći bez žr- I 
tava. Zbog toga treba razgovarati, pregovara- I 
ti. učiti od civiliziranog svijeta, uspostaviti i po- I 
štivati pravni poredak, pravedan i jednak za I 
sve. i ići na rješavanje gospodarskih pitanja. I 
koja su već sada u gotovo beznadnom stanju. | 
Evropa i sav demokratski svijet sve nas više | 
razumiju i sve više razlučuju tko je tko u Ju- I 
goslaviji. pa se prema toj spoznaji i opredje- I 
Ijuju. Hrvatska, kao i sve republike koje su iz- I 
borima osvojile svoju suverenost, ima šanse | 
da je i obrani. I kako vrijeme odmiče, sve je | 

sposobnija u tome. Zbog toga se snagama | 
represije i dogmatizma veoma žuri, a onaj ko- | 

me se žuri pravi i greške.«
Martin ŠPEGELJ, u »Danasu« |

Vuk na 
safariju

»Mi jesmo za federaciju, jesmo, međutim. ■ 
i za konfederaciju, i za asimetričnu federaciju | 
ako je to put i jedini način da izbegnemo ratnu j 
katastrofu i ako ta zajednica maksimalno štiti j 
i demokratska i nacionalna prava Srba i Hrvata I 
i drugih. A kako ćemo i kojom državnom for- | 
mom obezbediti ta prava svim narodima ■ 
— baš me briga’

Eto vidiš kako mi tu lepo pričamo i slaže- | 
mo se! I u ime kog ludila i koje ideje treba sut- I 
ra da se nađemo na frontu i da se gledamo | 
preko nišana? To je strašno! Pravo da vam I 
kažem, ja znam ko bi pobednik bio na bojnom < 
polju, to je jasno. Ali poraženi će biti i taj po­
bednik. Ne može se povlačiti etnička granica S 
preko tigrove kože. Herceg-Bosna. mnogi de- s 
lovi Hrvatske liče na kožu tigra. Tako su ne- S 
raspetljivo izmešani Srbi. Hrvati. Muslimani, » 
pravoslavni, katolici. Jevreji da nema mađioni- s 
čara koji preko tih tačaka na toj etničkoj mapi g 
može da povuče čistu granicu, a da ne odere s 
kožu tom tigru. Sem toga, nije samo na tere- K 
nu. geografski, ogromni deo zemlje pretvoren » 
u tu i takvu kožu. Postoji nekoliko desetina hi- ■ 
ljada mešovitih srpsko-hrvatskih brakova. To S 
je bezumlje povlačiti etničku granicu između | 
muža i žene, između rođene dece. To mora- S 
mo shvatiti. Ja znam da će proteći još mnogo 8 
vode Savom dok se Srbi i Hrvati ne počnu S 
— da ne kažem voleti, ali da barem budu nor- 1 
malni I možda bih ja lično želeo da na mestu | 
Hrvata žive možda Francuzi ili Rusi, da su i

gr®^

. .ii
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Hrvati negde u Španiji. ali to ne može biti. 
Hrvati su tu. i bilo Jugoslavije, ne bilo Jugosla­
vije. ratovali mi sa Hrvatima, ne ratovah — mi 
ćemo uvek s njima morati živeti zajedno i biti 
susedi. Prema tome, pravimo te odnose, bog 
ga ubio, makar normalne, podnošljive.-

Vuk DRAŠKOVIČ, predsjednik SPO. 
u »Nedjeljnoj Dalmaciji«

Redari 
nasilja

»Iznova nekoga treba uveravati o dužnosti 
poštovanja prava koja su notorna. Kada pod­
ignemo glas sa zahtevom da nam se takva 
prava ne mogu uskraćivati, naši notorni nasil­
nici ne prezaju od primene posljednjeg sred­
stva.

Svi helslnški dokumenti, određuju da je 
pravo na objektivno informisanje i slobodan 
protok informacija 'nedodirljivo' I obavezuje 
imperativno (predviđajući mehanizam politič­
kih mera pritisaka na onoga ko pravo krši) da 
države potpisnice moraju građanima omogu­
ćiti da preko medija masovnih komunikacija 
i informisanja podižu mostove i međusobno 
se zbližavaju.

Kada građani Beograda, dosledno duhu 
Helsinkija. konačno kažu da neće zlo i mržnju 
umesto mostova i saradnje, svenarodni režim 
dovlači silu iz svih bunkera: tenkove, herniju, 
konjanike. Navaljuje se i gazi po ljudima, pršte 
suzavci. U državi koja poštuje duh Helsinkija 
postoje specijalne jedinice da bi zaštitile gra­
đane od razjarene mase. U Beogradu su gra­
đani štitili sebe i svoje od razjarenih redara 
nasilja. Srećom, nisu svi redari nasilja bili za­
ljubljeni u svoj posao. Inače, da je bilo po volji 
komande, ko zna koliko bi bilo žrtava.

Nadam se da je konačno postalo notorno 
da takva vlast mora otići-

Tanja Petovar, u »Vremenu«

Ljudozderska
Europa

»MiloŠević neće pobediti 'neprijatelje 
srpstva', jer to su samo utvare, on će to 'srp­
stvo' dovesti do onoga što se u pravoslavlju 
naziva raskolništvo. Svaki neuspjeh te politike 
pravdao je silnim zaverama protiv Srba, kao 
da je to, u najmanju ruku, izabrani narod. Sve

7a SU PPAV&

STALNO TRAŽč-

te utvare od Vatikana do Kominteme. od Mus­
limana do Hrvata, nisu politička realnost, tako 
da je Srbija dospela u jednu paranoidnu situa­
ciju da se zatvara u samu sebe, a kad se vi 
izolujete onda se počinjete međusobno gložiti 
i klati. Ima Canetti jedan esej na tu temu koji 
se zove Samouništenje plemena Ksosa Po­
što nema moći da potamam druge, onda mu 
još preostaje vlastiti narod. (Ne održavaju li 
zapravo mrzilačke i paranoidne naciokracije 
jedna drugu?) Mi smo dospeli u situaciju da 

Ibežeći jedni od drugih bežimo od Jugoslavije.
od ekonomije i tržišta. Srpski intelektualci 
prave neku novi varijantu 'balkanske opozici­
je'. sve bliže su nekadašnjem zenitizmu Mici- 
ća kada su se pisale knjige poput one Antiev- 
ropa' i kada je sve evropsko bilo istodobno 
i Ijudoždersko. Srpski predsednik je rekao da
nećemo u Evropu kao robovi, a Micić je još . I 
1926. godine pisao da je trka za Evropom od- I
vratna i da nam političke rugobe kao što je ka­
pitalizam prete ropstvom. U tom pogledu naš 
je predsednik zenitista. dosledan zenitista, 
koji čak i ne putuje, mada nas povremeno nje­
gov kabinet obaveštava kako je pozvan u Kali- 
f orni ju. Izrael. Mađarsku i evo. neko večer 
u Kanadu.-
Mlrko Kovač, pisac, u »Slobodnoj Dal- 

maciji-

Jedan
čovjek i 
studenti

••Ja sam vrlo sklon tvrdnji da nije MiloŠević 
doveo Mitevića nego je Mitević izmislio i do­
veo Miloševića. To što je Televizija radila imalo 
je snažnog odraza na rezultate izbora, a i kas­
nije. kada je TVB dobila novi zadatak, da svim 
sredstvima uništi, omalovaži i praktično zatre 

|| sve opozicione stranke. Mnogo mladih ljudi je 
bilo na demonstracijama 9. marta i to je bio is­
tinski protest svih prisutnih, bez obzira na nji­
hove generacijske podele. Svi su bili protiv 
ugnjetačke uređivačke politike TVB. odnosno 

I vladajuće stranke. Kada su srpske vlasti 9. 
marta na potpuno miran narod bacile suzavac 
i počele sa policijskom intervencijom, samo je 
za trenutak izgledalo da je u Srbiji sve propa- 

I lo, da će se nakon toga stranke opozicije kri- 
minalizovati, možda i zabraniti, da će Srbija 
potom ući u svoju najcrnju fazu apsolutne dik­
tature jednog čovjeka i jedne partije. Ono 
s čime se s razlogom ponosim jesu reakcije 
studenata i inteligencije Srbije na takvu zami­
sao srpskih vlastodržaca, koji su tu igru proči­
tali i izašli na ulice Beograda s namerom da se

tome odupru svim raspoloživim miroljubivim 
sredstvima. To je, na kraju krajeva I uspelo. 
I nakon ovih martovskih zbivanja u Srbiji ništa 
više neće biti kao ranije. Ja sam sklon da ka­
žem da su 1968. godine student! bili prevareni 
od jednog čoveka, a da je 1991. godine jedan 
čovek bio bukvalno iznenađen od studenata.-

Žarko JOKANOVIĆ, student, 

u »Nedjelju

Fantomska 
tvorevina

»Muslimanska bošnjačka organizacija 
smatra da se u YU-pregovorima ne može ra­
čunati s uspjehom bez realne procjene poli­
tičkog stanja u Jugoslaviji, a ono je danas tak­
vo da Jugoslavija u političkom smislu ne po­
stoji. To je posljedica trogodišnjeg pustoše­
nja što ga je organizirao i provodio srbijanski 
predsjednik MiloŠević, kojeg treba i pitati za­
što je Jugoslavija danas fantomska tvorevina 
u kojoj funkcionira jedino JNA. ali i ona samo 
tako da se postavlja kao snaga iznad društva 
Iz ovoga proizlazi da Jugoslaviju danas čini 
šest država pa se jedino one. kao suvereni 
entiteti, i mogu dogovarati o zajedničkoj bu­
dućnosti, najprije kroz bilateralne, a zatim 
i kroz multilateralne pregovore.

Ne može se. dakle, kao do sad sve baciti 
na kartu predsjedništva SFRJ. jer se ono po­
kazalo kao usko grlo koje se može začepiti 
jednim potezom, pa se to i dogodilo poslije 
ostavki Jovića, Bućina i Kostića. Zato smatra­
mo da se u pregovarački krug moraju uključiti 
i parlamenti republika (pokrajine ne mogu do­
ći u obzir dok god u samoj Srbiji ne priznaju 
njihovo postojanje) u kojima bi se iskazivali 
stavovi svih zainteresiranih političkih subjeka­
ta. Dalje, mišljenje je MBO da s Miloševićem 
ne može biti dogovora, nego pregovori imaju 
izgleda samo s demokratskim snagama u Sr­
biji koje su prema javnim iskazima jedine 
i voljne nastaviti pregovarati. Na kraju, mislimo 
i za to ćemo se založiti na ovotjednoj skupšti­
ni BiH da se što prije fiksiraju pregovaračke 
pozicije republika kako bi se došlo do pre- 
glednog uvida što zajedničkog imaju Sloveni­
ja. Hrvatska. BiH i eventualno Makedonija, 
a što se kao zajedničko polazište može smat­
rati u stavovima Srbije i Crne Gore.-

prof. dr. Muhamed Filipović,
MBO. u -Danasu-

Matica 
ne želi 
biti trut

-U skladu s onim što zovemo logikom vre-
I mena Matica hrvatska mora se modernizirati. 
! tako tehnički opremiti i tako organizirati. 
■ U ovom trenutku, kad se susreću bolesti kraja 
: jednoga svijeta i bolesti početka drugoga svi- 
' jeta. što se u nas upravo događa, taj posao je 

posebno težak, jer smo izloženi dramatičnoj 
dinamici događaja uz reducirane mogućnosti 
predviđanja. Mi smo u mnogim područjima ži­
vota manje ili više zaostali, a u nekim slučaje­
vima posve zapušteni. To poslove Matice 
hrvatske čini u sferi prosvjećivanja napose 
teškim i mukotrpnim. S druge strane programi 
elitnoga karaktera djeluju gotovo nestvarno, 
pogotovo uzme li se u obzir opće stanje u na­
šoj kulturi — od stanja u kojem se nalazi baš­
tina do stanja u kojem se nalaze znanstvene 
I obrazovne institucije. A nad svima njima leb­
di duh siromaštva kao duh smanjivanja. Us­
postaviti u Hrvatskoj, u svim oblastima činje­
nice Evrope, u organskom funkcioniranju, dug 
je I naporan program u kojem Matica ima vrlo 
značajno mjesto. Pronaći najdjelotvornije po­
stupke i pravce da se ti programi ostvare 
— to je posao koji mjesto predsjednika Mati­
ce hrvatske čini teškim, a predsjednika obilje­
žava posvemašnjom neizvjesnošću. (Što po­
krećete i na čemu se trenutno radi?) Uz osi­
guravanje tehničkih uvjeta za normalno fun­
kcioniranje ustanove, nastojimo što prije ob­
noviti tradicionalne Matičine edicije — časopi­
se Kolo'. Hrvatsku reviju' i vjerojatno Hrvat­
ski tjednik'. Prvi broj ’ Kola' uskoro će izići. 
Istodobno radimo na konstituiranju odjela, ko­
ji će biti radna tijela Matice hrvatske, za poje­
dina područja znanstvenoga i kuturnog djelo­
vanja. Već su osnovani odjeli za povijest, za 
jezik, za školstvo, za gospodarstvo, za javno 
zdravstvo... Oni okupljaju naše najuglednije 
djelatnike u tim oblastima i pružaju im moguć­
nost za zajedničko planirano djelovanje u nji­
ma. Još nismo definitivno riješili pitanje Na­
kladnog zavoda Matice hrvatske. Muče nas 
ona pitanja koja su zajednička svim izdavači­
ma i cijeloj našoj privodi. Predviđamo ipak da ■ 
ćemo uskoro i to riješiti. Istodobno nastojimo i 
dovršiti poslove oko utvrđivanja i vraćanja i 
vlasništva Matice hrvatske. Zasad u tome ne ] 
nailazimo na otpore Svi su susretljivi prema |
Matici hrvatskoj - 

Vlado 
Matice 
listu«.

od vlasti do privrede.-
Gotovac, predsjednik 
hrvatske, u -Večernjem



Četvrti juriš
Tek nakon večerašnjeg susreta 

u Beogradu Između -Crvene zvezde« 
i -Ježića-, znat će se i drugi finalist 
ovogodišnjeg prvenstva Jugoslavije. 
Svoju je zadaću već u dva susreta za­
vršio šibenski -Elemes-. Veskovićeva 
je ekipa oba puta bila bolja od beog­
radskog -Partizana-, što se pak liče 
večerašnjeg nastupa u »Pioniru«, teš­
ko je vjerovati da »Crvena zvezda« mo­
že doživjeti još jedan poraz na svom 
parketu. Na taj bi se način ponovilo fi­
nale od prije dvije godine. Inače, u ši­
benskom se taboru nadaju da će 
u svom četvrtom jurišu na titulu konač­
no uspjeti. Taj optimizam grade ponaj­
prije na modernoj košarci koju demon­
striraju igračice iz Šibenika, potom ne­
pobjedivosti kod kuće i zavidnoj kvali­
teti koju »Elemes« posjeduje. Razmiš­
ljanja o slaboj kvaliteti igrača potvrdila 
su se ove sezone kao potpuno neob­
jektivna. Malo tko može osporili vred­
note Veselinke Crvak, Vande Barano- 
vić, Danijele Gulin, Divne Bulat. Teže je 
povjerovati da one mogu doslići igrač-

k KOŠARKA

Samo teoretski prvoligaši
Porazom u prošlom kolu na Balde- 

kinu od beogradske »Crvene zvezde«. 
košarkaši »Šibenke« svoj su prošlogo­
dišnji spas u prvoligaškom društvu 
sveli na teoriju. Naime, u sutrašnjem 
susretu u 18 sati, -šibenka- bi trebala 
pobijediti sastav IMT-a i to u gostima, 
a košarkaši »Bosne« izgubiti utakmicu 
od POP-a 84 u Sarajevu. Takvim ras­
pletom situacije, »Šibenka« bi se našla 
u razigravanju za opstanak. — Teško 
je tražiti pobjedu u susretu u kojem 
svatko želi potvrditi svoje sposobnosti. 
Igrali smo previše nervozno, dok su 
gosti bili rasterećeni i zasluženo pobi­
jedili, pričao je nakon susreta sa »C. 
zvezdom« trener Šestan. što se pak 
sutrašnje utakmice tiče, mi nemamo 
što izgubiti. Svjesni smo svoje situaci­
je u kojoj je u ovom trenutku najhitnije 
sačuvati »živu glavu«. No osobno to ni­
je rješenje cjelokupne situacije. Treba 
najprije na zdrave noge postaviti odno­
se na relacije igrač-igrač, igrač-trener, 
trener-tajnik i tek nakon toga valja raz­
mišljati o konkretnim zahvatima, na 
kraju će trener Šestan.

Šibenčani u ovom trenutku razmiš- 

ku razinu Danire Nakić, no ipak nitko 
ne sumnja kako spomenuta četvorka 
može biti i te kako korisna za uspješ­
nost kolektiva. Kada se k tome dodaju 
Danijela llić, Žana Lelas, Marija Lončar 
dobija se slika koja najbolje svjedoči 
o snazi pojedinaca, a još više cjeline. 
»Mi danas igramo jednu modernu ko­
šarku zahvaljujući našim odnosima 
unutar ekipe. Teško da bilo što može 
poljuljati samopouzdanje igračica. Nas 
na Baldekinu uz onakvu publiku, kakva 
je bila protiv »Partizana«, nitko ne mo­
že pobijediti. Sada sam još sigurniji da 
ćemo osvojiti titulu prvaka, veli trener 
Miodrag Vesković. U klupskoj se kan­
celariji pak, na oba uha osluškuje ve­
čerašnji rezultat iz Beograda. Vele do­
bro upućeni kako bi finale u kojem bi 
se našli »Elemes« i »Ježića« bilo u pot­
punosti neravnopravno. »Zvezda« je 
ipak »Zvezda«. — Iskreno bih više za 
protivnika u finalu voljela vidjeti Ljub- 
Ijančanke. No, drago će mi biti ako ta­
mo dospiju i Beograđanke. Posebice 
zbog duga za poraz u Kupu. Mi smo

tamo igrale loše. U prvenstvu smo Ih 
pobijedile uvjerljivo. I kod kuće i na 
strani. Vrijeme je za vraćanje dugova, 
kaže Danijela llić, reprezentativni bek 
»Elemesa«. Inače, za finalni susret »ši­
benski funcuti« spremaju poseban na­
vijački spektakl. Vele, bit će to još bo­
lje nego 1983. godine. Uostalom na 
treći susret tko god bio protivnik, u Ši­
beniku se gotovo i ne računa. Z.K.

ljaju samo o susretu sa IMT-om. Koliko 
je moguće slaviti u toj utakmici? Realni 
košarkaški kroničari vele da je to vraš­
ki teška zadaća. No, upravo je šiben-

ska prigoda u jednoj rasterećenoj igri 
u kojoj se nema što izgubiti, jer to je 
učinjeno poodavno, a s druge se stra­
ne može mnogo dobiti. Z.K.

Nikad više ovako

D. Nakić: osmijeh kazuje sve

■ NOGOMET

= TAFRA ■ I 
š GOLMAN I 
: STRIJELAC
■

Džoni Tafra, nekadašnji gol* 
man splitskog »Hajduka«, od ove 
sezone »Šibenika« bio je središ­
nja figura jadranskog derbija u ko­
jem je dubrovački GOŠK-Jug, tek 
nakon boljeg Izvođenja jedanaes­
teraca, došao do bodova na ŠuN* 
ćevcu. Tafra je zbog kazne Mrčale 
zauzeo mjesto na golu. Potvrdilo 
se da je riječ o izuzetno kvalitet­
nom golmanu, koji je tek zahvalju­
jući poštenom odnosu .prema po­
slu došao u nemilost trenera vra­
tara splitskog »Hajduka« Ivana

1 Katalinića, I na taj način mota 
■ otići Iz redova »bijelih«. Protiv 
■ GOŠK-Juga u najboljem Izdanju 
■ »modrih« ove sezone, na kraju su 
■ odlučili »elferl«. Šibenčani su os- 
■ tali »kratkih rukava«, a samim tim 
■ I doživjeli poraz kod kuće nakon 
■ dvije I pol godine. — Gost je bio 
■ s(p)retniji. Tu se nema što drugo 
■ reći. »Ml, da smo iskoristili svoje 
■ prigode u regularnom dijelu sus- 
■ reta, jamačno da Šublćevac ne 
■ bismo napustili pognute glave«, 
■ pričao je nakon utakmice golman 
■ Tafra. I doista. Iz prilika koje su 
■ imali Godinić, Računica I Lađević 
■ teže je bilo promašiti nego postići 
■ gol.
■
■ Sutra je za Šibenčane novi Is- 
■ pit. U Bugojnu Ih očekuje domaća 
■ »Iskra«. »Modri« su na put krenuli 
■ u kompletnom sastavu. Među kan- 
■ dldatima za mjesto u momčadi je 
■ I Dean Računica koji je protiv 
■ GOŠK-Juga, zadobio lakšu ozlje- 
■ du ramena. — Nadamo se da će- 
■ mo prekinuti ovu seriju poraza. 
■ Vrijeme je da se već vratimo sa 
■ gostovanja punih ruku. Znam da 
■ u Bugojnu niti bolja Izdanja »Šibe- 
■ nlka« nisu prolazila dobro, no na- 
■ ša je prilika u imperativu pobjede 
■ domaćina. Vjerujem da nećemo 
■ razočarati, rekao nam je prije puta 
■ za Bugojno Joško Farac, centar- 
H half »Šibenika«. Vjerojatni sastav: 
H Tafra (Mrčela), Muriqi, Bellopoja, 
B Petkovlć, Čallć, Farac, Lađević, 

। Marenci, Godinić, Računica (Lazl- 
. nlca), Pešlć (Erceg). Utakmica se 
। Igra s početkom od 15.30 sati uz 
. izravan prijenos na valovima Ra- 
J dlo-ŠIbenlka.

(Z.K.)

REKREACIJA ■ KULTURA ŽIVLJENJA

PROGRAMIRANO VJEŽBANJE
Suvremeni način rada I života kojeg karakterizi­

raju hipokinezija, nervna napetost I prekomjerna 
tjelesna težina (tzv. morbogegeni trijas) postaje 
prediktor karakterističnim oboljenjima. Masovne 
kronične nezarazne bolesti privlače u našoj druš­
tvenoj zajednici sve veću pažnju ne samo medicin­
skih stručnjaka, već i cjelokupne javnosti. Uočava­
jući te pojave kao I posljedice koje Iz njih proizlaze 
(ekonomske, zdravstvene i ostale posljedice od vi­
talnog interesa nacije), definiran je skup mjera koji­
ma je moguće primjenom različitih sredstava osi­
gurati uspješnu preventivu. Među tim sredstvima 
svakako, vidno mjesto zauzima sportska (kinezio- 
loŠka) rekreacija. Polazeći od potreba čovjeka 
sportska rekreacija pored ostalog ima za cilj i istra­
živati nove oblike i sadržaje rada u različitim radnim 

1967.. Patarić 1977., Nlkolić 1978., Rubeša 1978., 
Pintar 1985.. Rubeša 1989.,) utvrđuju da višemje- 
sočno programirano tjelesno vježbanje dOVOđi do 
pozitivnih promjena dimenzija psihosomatskog sta­
tusa čovjeka. Utvrđen je skup bazičnih elemenata 
Rezultat rada u smislu promjena sposobnosti kod 
svakog sudionika, je moguće očekivati ukoliko se 
u toku transformacijskog postupka zadovolje s»/®- 
đeći elementi:

— utvrđene početne sposobnosti organizma 
svakog sudionika (inicijalno stanje), postupkom 
funkcionalne dijagnostike na osnovi kojih je mogu­
će planirati ukupan program vježbanja kao i adek- 
vatnost potrebnog opterećenja u programu

— učestalost sudionika u vježbanju u tjednim 
intervalima (2x60. 3x60)



VAŠA PISMA

RIBARNICA VRŠIM popravke u domaćinstvu 
(struja, voda, bojleri I ostalo). Te-
lefon 22-378.

BLIZE
TRŽNICI

Neovisno o tome hoće li
Odluka o zabrani kretanja au­
tomobila po obali u Šibeniku 
ostati i dalje na snazi, posto­
jeću ribarnicu treba ukinuti 
odnosno zatvoriti i ribarnicu 
smjestiti-otvoriti u prostoru 
bivše tvornice leda na Lenji- 
novu trgu kod Autobusnog 
kolodvora. Time bi najprije 
otpalo pitanje koje danas po­
stavljaju ribari i potrošači, 
a to je da se ne može na ri­
barnicu, odnosno do ribarni­
ce bez automobila te da bi 
trebalo ukinuti Odluku o za­
brani kretanja automobila po 
šibenskoj obali. U ovom slu­
čaju do nove ribarnice, koja 
bi se nalazila na Lenjinovu 
trgu tog problema više ne bi 
bilo, jer se do tog trga može 
doći automobilima, autobusi­
ma. brodovima i pješice. Ri­
barnica bi se, dakle, približila 
glavnoj tržnici gdje joj je 
i mjesto kako je to nekada bi­
lo kada su i tržnica i ribarnica 
bile u neposrednoj blizini na
obali ispred katedrale, 
lje u toj novoj tržnici 
uvesti odgovarajući 
red. a ne kao do sada

Nada- 
treba 
radni 

da se
riba prodaje bez istaknute ci­
jene, da se riba na prodaju 
donosi malo po malo iz auto­
mobila, a sve radi izbjegava­
nja plaćanja odgovarajuće 
dažbine i prikrivanja stvarne 
ponude da bi se ribi zadržala 
viša prodajna cijena. Od riba­
ra odnosno prodavača ribe 
treba tražiti da u ribarnicu 
unesu i odmah izvažu svu ri­
bu radi plaćanja dažbine kao 
i da uz ribu istaknu prodajnu 
cijenu koju oni sami određu­
ju, da zainteresirani kupci 
znaju pošto je koja riba kako 
se to radi u drugim ribarnica­
ma širom Jadrana. Takvim 
rješenjem vjerujem bili bi za­
dovoljni i ribari i kupci ribe, 
dok bi jedino ostali nezado­
voljni preprodavači ribe koji 
ribom švercaju po raznim pri­
lazima glavnoj tržnici, a koji­
ma također jednom treba
stati na kraj.

K. NINIĆ
Šibenik

(2266)

PRODAJEM kioske ručne Izrade. 
Cijena povoljna. Telefon 43-078. 
__________________________ (2267)

PRODAJEM Iskrojenu robu za se­
zonu proljeće-ljeto: suknja hlače 
I bermude. Telefon 43-078. (2268)

IZNAJMLJUJEM poslovni pro-

PRODAJE se motorna pila »To­
mos 650«, kopaČIca »Benassl 
3 KS«, brodski motor »Albln 
5 KS«, benzinac sa osovinom, 
propelom, auspuhom i rezervoa­
rom za gorivo. Povoljno za rezer­
vne dijelove. Nazvati na telefon

IZNAJMLJUJE se poslovni pro­
stor u strogom centru grada veli­
čine 15 četvornih metara. Telefon
28-497. (2313)

059/43-438. (2293)

IZNAJMLJUJE se poslovni pro­
stor na Gorici, Trg pučkih kape­
tana, veličine 30 četvornih meta-
ra. Telefon 26-603.

etor. Telefon 28-518. (2269)

PRODAJEM stan u centu grada. 
Pogodno za stanovanje I poslov- 
nl prostor. Telefon 23-363. (2270)

MIJENJAM dvosoban stan u Kop­
ru veličine 48 četvornih metara 
I balkon, za odgovarajući u Šibe­
niku. Informacije na telefon 
34-682.(2271)

MIJENJAM dvolposobnl stan, pe- 
teroležajnl, veličine 50 četvornih 
metara u plavom neboderu za 
manji na nižem katu. Informacije
na telefon 34-682. (2272)

PRODAJEM kuću u centru Šibe­
nika s garažom i dvorištem u Te­
žačkoj ulici 43. Telefon 28-201. 
___________________________(2273) 

IZNAJMLJUJEM dvosoban III tro­
soban stan u Vodicama kod ben­
zinske pumpe. Zainteresirani ne­
ka se Jave na telefon 42-349.
___________________________ (2274) 

IZNAJMLJUJEM kuću u blizini 
centra grada, pogodno za obrt. 
Nazvati na telefon 041/325-653. 
__________________________ (2275) 

OBITELJSKU kuću sa dvorištem 
I vrtom u Šibeniku, prodajem. Te-
lefon 041/316-582. (2276)

PRODAJEM -Istranku- komplet-
nu urođenu Tomos 4 KS« sa
komandama za »Tomos 10«. Te-
lefon 34-501. (2286)

GRAĐEVINSKI radnici traže po-
sao. Telefon 72-131. (2288)

HITNO tražim žensku osobu sa 
Iskustvom za rad u frlzerskom 
salonu. Informacije na telefon
29-081. (2288)

IZNAJMLJUJEM poslovni prostor 
u centru grada, pogodan za pred­
stavništvo. Telefon 23-056.______  

(2289)__________________________  
IZNAJMLJUJEM poslovni prostor 
površine 48 četvornih metara, po- 
godno za trgovinu. Telefon 
32-584.___________________ (2290)
HITNO prodajem »Rat 127«. In­
formacije na telefon 33-385, na­
zvati poslije 20 sati._______ (2291) 
POVOLJNO prodajem štednjak 
na drva sa cijevima I električni 
štednjak i veliko kuhalo. Telefon
24-007. (2292)

Sretan Uskrs
i uskrsne praznike

svim svojim
vjernicima 

i građanima želi 
Mjesna zajednica 

Crnica

KUPUJEM polovni građevinski 
materijal: kupe, mreže, tlkule, 
ciglu, dasku, željezo I ostalo. Te-
lefon 23-466. (2294)

PRODAJEM »Vespu PE 200«, go­
dina proizvodnje 1987. Javiti se
na telefon 34-366. (2295)

OTKUPLJUJEM stare vrijedne 
knjige na svim Jezicima. Antikva­
rijat »Ubar« Split Poljana kralja
Tomislava 
058/589-134.

2. Telefon 
(2296)

MUENJAM trosoban stan na šu- 
bićevcu, veličine 69 četvornih 
metara. I. kat za dva manja u bilo 
kojem dijelu grada. Informacije
na telefon 26-377. (2297)

PRODAJEM stan u centru Šibeni­
ka veličine 110 četvornih metara, 
jednoetažni, privatno vlasništvo.
Telefon 059/36-579. (2298)

MUENJAM troiposoban stan na 
Vidicima za dva jodnolposobna 
stana. Telefon 32-022. (2299)

PRODAJEM odjevne predmete: 
majice, suknje I perike. Telefon
34-282. (2300)

PODUČAVAM talijanski Jezik. In­
formacije na telefon 34-282, po-
slije 12 sati. (2301)

ENGLEZ podučava engleski 
i konverzaciju, piše poslovna pis­
ma i ispunjava formulare za tra­
ženje viza za Kanadu, Ameriku 
I Australiju, te prevodi. Telefon 
059/34-282. nazvati poslije 12 sa-
ti. (2302)

PRODAJEM teren na Sr I ml po­
vršine 19.490 četvornih metara. 
Telefon 34-282, nazvati poslije 12
sati. (2303)

IZNAJMLJUJE se poslovni pro­
stor. Telefon 34-282. nazvati po-
slije 12 sati. (2304)

PRODAJE se prizemlje u jedno­
katnici s dvorištem I poslovnim 
prostorom. Informacije na telefon 
34-282, poslije 12 sati. (2305)

PRODAJU se dvije stambene 
prostorije u Docu. Javiti se na te-
lefo 24-982. (2305)
PRODAJEM brod »Istranku« pot­
puno opremljenu sa dva motora 
I vezom u Zablaću. Telefon 
34-926.(2306)

POVOLJNO se prodaje vinograd 
u Donjem polju, veoma dobra 
zemlja. Telefon 34-926. (2307)

BRAČNI par, Intelektualci, bez 
djece, traži bilo kakav namješten, 
polunamješten ili prazan stan. 
Plaćanje po dogovoru. Nazvati 
nedjeljom čitav dan,pa ostalim da­
nima od 15 sati a dalje na telefon r
83-161. (2308)

POVOLJNO prodajom plastični 
gliser »Elan«, dužine 3,90 
m s vanbrodsklm motorom »Joh­
nson« 40 KS. Informacije na tele-
fon 37-272. (2311).

POVOLJNO prodajem auto »Wois- 
vagen Jetta« 1300, original, nje­
mačke proizvodnje 1981. godine 
s malo karambollranlm zadnjim 
dijelom. Ostale Informacije na te-
lefon 37-272. (2310)

PRODAJEM drveni brod s kabi­
nom i natkavinom, dužine 5,50 
m sa unutrašnjim motorom »Fari- 
man« 6 KS s kopčom. Inforamclje
na telefon 37-272. (2311)

IZNAJMLJUJEM Jednosoban ili 
dvosoban stan. Pogledati u subo­
tu cijeli dan na adresi: Roko PU- *
čić, Stara cesta 76. (2312)

(2314)

IZNAJMLJUJEM sobu s kupaoni­
com u centru grada. Informacije 
na telefon 22-300 od 17 do 18 sa- 
ti.  

PRODAJEM generalno reparlran 
brodski motor »Torpedo« 9 KS sa 
kopčom. Telefon 28-967. (2277)

PRODAJEM »Jugo Koral 55«, star 
2 godine, prešao 30.000 kilome­
tara I »Alu felge«. Cijena 7000 
DM. Telefon 057/430-967. (2278)

PRODAJEM teren u BI lica ma 
— Stubalj, veličine 340 četvornih 
metara, blizu mora. Put osiguran, 
struja i voda uz teren. Cijena po­
voljna. Telefon 28-722.

(2279)__________________________  

IZNAJMLJUJEM urođeni poslovni 
prostor na Staroj cesti veličine 56 
četvornih metara. Pogodno za 
sve vrste trgovine, tihog obrta 
I predstavništvo. Informacije mo­
žete dobiti na telefon 33-769.
____________________(2280)

PRODAJEM teren veličine 4228 
četvornih metara u blizini Bilica 
III ga mijenjam za automobil. Te-

vijcva uavota aainvoiaii 111 i 
sindikata, Šibenik, objavljuje

JAVNU PRODAJU
1. Osobno vozilo »Peugeot« 

505, Ši 447-08, god. 1985, 
kubikaža 1971, KW 70, Is­
pravno.
iskllčna ćijena 120.000 di­
nara.

2. Osobno vozilo Zastava 
Rat 132 GLS/5S, god. 
1977, kubikaža 1980, KW 
86,1, neispravan.
Iskllčna cijena 20.000 di­
nara.

Vozila se prodaju po sistemu 
viđeno — kupljeno.
Javna će se prodaja održati 6. 
travnja 1991. u 11 sati ispred 
garaže na Krvavicama (kod 
skladišta »Narodnih novina«). 
Vozila će se moći pogledati 5 
travnja 1991. od 9 do 12 sati 
na mjestu prodaje.
Pravo učešća imaju pravne 
i fizičke osobe ako do za­
ključno 5. travnja do 16 sati 
uplate 10 posto isklične cije­
ne na blagajni OVSSS, P. 
Grubišića 3/II.

lefon 23-466. (2281)

PRODAJEM dvosoban stan u Za­
grebu veličine 55 četvornih meta­
ra sa centralnim grijanjem I tele­
fonom Ili ga mijenjam za gradiliš­
te u Zagrebu. Telefon 23-466.

(2282)

IZNAJMLJUJEM poslovni prostor 
pogodan za skladište, veličine 
100 četvornih metara. Telefon

UDRUŽENJE PROFESIONALNIH 
RIBARA NA MORU REPUBUKE 

HRVATSKE 
Borisa Kidrića 77/A 

ŠIBENIK
UPRAVNI ODBOR UDRUŽENJA

raspisuje

NATJEČAJ
za

TAJNIKA Udruženja

Uvjeti
— Ekonomski ili pravni fakultet 
— 5 godina radnog iskustva 
Pnjave s dokazima dostaviti na ad­
resu Udruženja.
Rok za podnošenje pnjave 8 dana 
od dana objave Natječaja

26-600. (2283)

PRODAJEM dva terena veličine 
po 400 četvornih metara, 150 me­
tara udaljeno od magistrale na 
Brodarici, gradnja dozvoljena.
Telefon 72-234. (2284)

OŠ -MILAN JURAN ŽUTE« 
MURTER
— tajnik škole na neodređeno 

vnjerne. Viša ekonomska 
škola i pet godina iskustva 
Rok oglasa do 4 IV

MIJENJAM trosobni stan veličine 
82 četvorna metra u Kninu za od­
govarajući u Šibeniku. Telefon
60-163. (2285)

U SJEĆANJE

ZVONKO MRAK
4. IV. 1984 — 4. IV. 1991.

Uvijek 8 tobom u mislima I s lju­
bavlju.
Tvoji najmiliji.

(268)

TUŽNO I BOLNO SJEĆANJE 
na voljenog

DINKA GUBERINA
Mili i voljeni sine i brate. Navrša­
va se osam tužnih godina kako 
smo to Izgubili tvojom preranom 
smrću, a bol I tuga se ne sma­
njuju.
Zauvijek ucviljeni: roditelji, brat 
I sestra
Počivao u miru Božjom.

(269)

D.P. »AUTOREMONT« 
VODICE

objavljuje

OGLAS
za prodaju osnovnog sredstva 
»WARTBURG KARAVAN« godina 
proizvodnje 1981. u voznom sta­
nju.

Početna cijena 12.000,00 dinara.
Javna prodaja održat će se dana 3. 
travnja 1991. godine u 12 sati.

TUŽNO I BOLNO SJEĆANJE 
Dana 30. II11991. godine navrša­
va se devet tužnih i bolnih godi­
na od smrti naše drage supruge, 
majke, bake I svekrve

TONE SLAVICA 
rođ. Mikulandra

30. III. 1982 — 30. III. 1991.

Teško se mirimo s bolnom isti­
nom da te više nema među na­
ma. Tvoja dobrota i plemenitost 
uvijek će živjeti u našim srcima. 
Hvala ti za sve dobro I svu lju­
bav što si nam pružila.
Tvoj, najmiliji: suprug Grgo, 
kćerka Biserka, sin Drago, unuci 
Kristijan, Valentin I Zoran, ne­
vjesta Miroslava I zet Štipan

(270)
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PUTIĆA
a školom (I školama) 
vam Ja uvijek tako 

: — teško I preteško.
Naročito u fazi Izgradnje, 

ked su (financijski) Izvori 
u pravilu manjkavi i nedostat­
ni.

Ni škola (u Izgradnji), ona 
na Vidicima, ni po čemu nije 
izuzetak — lako završni rado­
vi najavljeni za 15. kolovoza o. 
g. ta će, svojedobno nazvana 
hit škola, svi su izgledi, •vlas­
titu promociju- doživjeti neki 
drug! dan. U -Izgradnji- su go­
tovo kategorični kad Je pomi­
canje (ranije utvrđenog) roka 
za dovršenje građevinskih ra­
dova u pitanju. A stručnjacima 
»izgradnje- va/Ja vjerovati. Jer 
oni su Jedni i Jedini, alfa i ome- 
ga, izgradnja škole na Vidici­
ma Je Isključivo u njihovoj mo­
ći. Hl, kako sada stvari stoje, 
nemoći, budući da se čelni 
čovjek u rečenoj građevinskoj 
firmi već tuži kako nastavak 
radova, bez obzira na frapira­
jući početni tempo, dolazi 
u pitanje budući da Je izvor 
sredstava presušio, i mali su 
Izgledi da tako brzo oživi. Tim 
prije što Je gradska banka, 
i sama ovisnik o povremenim 
(financijskim) injekcijama 
(svemoćne) Narodne banke 
Jugoslavije, nemoćna da učini 
prijeko potrebni uskok koji 
nadu vraća. A sama »izgrad­
nja- nije toliko moćna, to za­
pravo nikad nije ni bila, da 
prat! sama sebe, kreditira 
državu, konkretnije Još.

Ne reci hop prije negoli 
skočiš, niti ne kaži 15. kolovo­
za prije negoli posve zatvoriš 
financijsku konstrukciju veza­
nu za Izgradnju škole na Vidi­
cima!

Sa školama Je, Izgradnjom 
novih prostora, uvijek bilo teš­
ko, nažalost I prije, a ništa se 
bitni je promijenilo nije Još uvi­
jek. Kad je Izgradnja nekog 
drugog sadržaja u pitanju, ne 
mora biti riječ o *On!xu* Hi 
sličnom samo, onda se anga­
žiraju mnogi, prosto se natje­
ču tko će biti prvi u potrazi za 
solidnim (vanjskim) partneri­
ma I bogatim sponzorima, or­
ganiziranju raznoraznih (do­
brovoljnih) koncerata I prigod­
nih priredbi. Škole su nešto 
posve drugo. Ako već nije sa- 
modoprinos, ako već nije neki 
drugi sretni slučaj, onda grad­
nja, kad Joj se već pristupi, bi­
va duga I mukotrpna, nadasve 
Izvjesna kad joj se već pristu­
pi, biva duga I mukotrpna, 
nadasve neizvjesna kad Je 
o utvrđenim rokovima riječ.

No, pesimist Ipak nije vri­
jedno biti.

Uvijek se govorilo bit će 
bolje i nadajmo se.

To vrijedi i za ovogodišnju 
turističku sezonu za koju ne« 

' tko kaza da će, sudeći po 
prvim nagovještajima i 
prognozama građenim na 
tom, biti tek uvertira u sretniju 
(i berićetnlju) turističku 1992. 
godinu.

A kada će već čitava sezo­
na kasniti (najmanje) Jednu 
godinu, što ti Je tek koji dan 
kad je završetak radova ne 
školi, k toma osnovnoj, u pita- i 
nju!

Ni JE TEF TAKO CRN...
Na svijetu stalna samo mijena 

Jest.
Sve ostalo bude da ne bu­

de.
C'est la vio.
• Tvornica elektroda I ferolegura, 

Šibenik? Halo I
— Dobardan.
• Gdje ste. što ste I koji ste?
— Tu smo.
• Još uvijek?
— Još uvijek.
• iako vas zapravo (uskoro) ne­

ma?
— Tome ne mogu ni drugi pobje­

ći.
• AH vi ste u to posve sigurni 

— teren na kojem ste praktično Je us­
tupljen drugom za druge sadržaje?!

— Ču I I smo o tome.
• I što sada?
— Vidjet ćemo. Nije sve tako 

crno.
• Izlaz(i) postoji?
— Uvijek postoji.
• Prema tumačenju stava općin­

ske vlade, postoje tri mogućnosti 
— TEF-a bude da ga bude, ali na dru­
goj lokaciji, TEF-a bud^ da ga ne bu­
de. što podrazumijev -nanjeni op­
seg proizvodnje i drugu lokaciju i, ko­
načno. TEF-a ne bude da ga ne bude 
— što je za vas najprihvatljivije, us­
tvari?

— Mislite što nam je lakše činiti 
— s plota na... III na plot!

• / što Je, po vašem mišljenju, 
lakše?

POTPREDSJEDNIK VLADE REPUBLIKE 
HRVATSKE U ŠIBENIKU

NOVI RAZVOJNI KONCEPT
Proteklog tjedna 28 ožujka u Šibeniku je boravio pot­

predsjednik vlade Republike Hrvatske dr. Franjo Gregurić.
ministar za turizam Janko Dobrmović Vranyczany te dvojica 
savjetnika vlade g. Begović i N Rajić. U zanimljivom dvosat­
nom razgovoru dr. Gregurić je predstavnicima šibenske pri­
vrede iznio osnovne smjernice strategije gospodarskog raz­
voja Hrvatske, te najnovije poteze glede pretvorbe društve­
nih poduzeća što se očekuju do polovice travnja kad će 
svjetlo dana ugledati novi zakonski akt, daleko liberalniji ne­
go je dosadašnja varijanta zakona to predviđala.

— Ono što smatramo da je najbolnlji dio našeg društva 
jest financijski sistem. Ako na tom planu ne dođe do dogo-

vora (sve učestaliji upadi u monetarni sistem) mi već imamo 
pripremljenu monetu, rekao je dr. F. Gregurić. S obzirom na 
sve ono što su u razgovoru iznijeli šibenski privrednici 
i s obzirom na to da stanje u šibenskom gospodarstvu još 
uvijek nije tako katastrofalno kao drugdje, da u njemu još ni­
je bilo stečajeva, da posebno turistički resursi nisu iscrplje­
ni. potpredsjednik republičke vlade je predložio da se sačini 
novi razvojni koncept koji bi uvažio one vrijednosti-koje se 
do sada nisu uvažavale te ih valorizirao u potpuno novim 
društvenim i gospodarskim uvjetima.

U toku boravka u Šibeniku gosti iz Zagreba posjetili su 
najstariju šibensku tvornicu TEF te tvrđavu sv. Nikole. J.p.

■ sažno je biti prvi.
I / 1 Nlđpo Jo biti — prvi.
V Barem to bilo neslužbeno 

i barem to ne donosilo punta 
koji probitak znače.

A Šibenik je. tvrde stručnjaci, uis­
tinu prvi u Republici kad je u pitanju 
-divlja« izgradnja — na potezu od Pi- 
rovca do Rogoznice zabilježena Je iz­
gradnja. od 1984. godine posve in­
tenzivna. 15-tak tisuća objekata bez 
građevinske (i inače) dozvolo, što je 
zapravo mali grad sastavljen od vi­
kendica i vikend kuća, ovisno o op­
segu i veličini. Na što se prilikom 
(bespravne) izgradnjo žmirilo na jed­
no I na oba oka. Pa sad sve izgleda 
kako izgleda, a sadašnja gradska vla­

— Pustimo sad to.
9 Otkud toliki Izljev ljubavi grad­

ske spram TEF-a i Inače?
— Ne znam.
• A slavite III ste već trebali 

(pro)slaviti 60-tu obljetnicu postoja­
nja na Istom mjestu I Istoj lokaciji?

— Nismo od Jučer. Istina.
9 Najdraži ste gradu (I okolici) 

kad vas nema zapravo?
— Ne ulazim u to. Znam samo da 

smo poduzeće od šireg značenja, da 
je naš proizvodni program zanimljiv 
I u svjetskim razmjerima, te da Je, na 
kraju krajeva, o nama egzistencijalno 
ovisno ne samo tisuću i šest stotina 
stalno zaposlenih radnika negoli i pu­
no više.

• AH ako strani partner uloži, ka­
žu da Je preliminarni ugovor u tom 
smislu već spravljen, (obećana) sred­
stva u neke nove sadržaje, neće biti 
problema niti za (egzistencijalni) sta­
tus vaših radnika?

— Nemojte me zasmljavatl. molim 
vas! No. dobro, to vi kažete.

9 Kazali su to I drugi, mjerodav­
niji?

— Problem je uvijek problem. Ne 
rješava se tek tako.

• Tek što ste (opet I ponovo) 
»prođi mili«, riješili se mlnlmalca 
i svega po toj osnovi, došli ste na 
(općinski) ta pet?!

— Rasprave o problemima opće­
nito, dakle i o nama, u principu ne 
štete. Dapače.

A ŠTO JE S MOREM?
da čini i poduzima sve da tako ne iz­
gleda i ne bude tako. Jer reda mora 
biti. I tamo gdje ga nije (nikada) bilo, 
a područje gradnje (i izgradnje) na 
obalnom pojasu koji pripada šiben­
skoj općini I koji, po svemu sudeći, 
pripada u krug najatraktivnijih, je up­
ravo takvo. Pa se. sve s namjerom 
uvođenja (i zavođenja) reda, očekuje 
puno dinamita, čitave hrpe čak, jer 
bespravno sagrađeni i ini objekti koji 
devastiraju obalni prostor moraju let­
jeti u nebo. Radi pouke onima koji su 
činili i koji kane činiti nedopušteno.

Tko H će naći toliko rušitelja, a tek 
podmiriti troškove (rušenja), pitanje 
je sad.

9 Čin! se da vas od (pre)seijenja 
neće spasiti ni (uvozni) fUteri koje tek 
što niste ugradili?

— FUteri su posebna priča I o to­
me ne bih. A njihovo ugrađivanje, da 
Je sve bilo onako kako Je planirano 
i kako Je trebalo biti, naravno, značilo 
bi puno za čistoću crnlčkog i uopće 
šibenskog neba, u to ne treba sum­
njati.

• Ne sele i ne preseljavaju vas 
prvi put zapravo ?

— No. Čini se da smo zanimljivi 
mnogima.

• Već sada bivši »Dexlmtoun« 
bio Je prvi, nije U sve to u svezi a pre- 
namjenom lokacije na kojoj ste njiho­
va Ideja, ustvari?

— Ne znam I ne razmišljam o to­
me.

• Razmišljate, moguće, o tome 
tko će podmetnuti leda I podmiriti 
vam troškove (sigurnog) preseljenja?

— Ne. Trenutno sam preokupiran 
time kako Izaći Iz trenutne poslovne 
krize, kako stvoriti uvjete za bolji ži­
vot zaposlenih u Tvornici.

• Dok ste tu i budete tu?!
— Nadam se da problem TEF-a 

nije vezan samo za uski krug zapos­
lenih, da Je to puno širi I puno već! 
problem negoli to na prvi pogled mo­
guće Izgleda.

• Bude da vas bude dok vas (ko­
načno) ne bude?

— I to Je već nešto, zar ne! ... 
Jest Nešto Je. VEUzar

Općinska vlada i za to Ima rješe­
nje (za osvježen je), izgleda.

Rušitelja će biti, to će činiti oni 
kojima se dobro plati, u to nema 
sumnje, a platit će, zna se. to je po­
sve logično, oni koji su dužni platiti 
— bespravni graditelji, ovdašnji i ši­
re.

A ako ne bude volje (i novca), 
ako se -baspravnjaci- ogluše, što 
onda činiti?

Rušenje će se obaviti po planu, 
rušiteljima će biti isplaćeno (po pla­
nu). a teren na kojem je bespravno 
podignut objekt, glede nastalih troš­
kova rušenja, bit će stavljen na bu­
banj, prisilno prodat, dakle. Mudro 
i krajnje efikasno, zar ne!

Tako i na taj način se misli riješiti 
problem -divljaka- na šibenskom di­
jetu obale. Na koji način će biti kaž­
njeni svi oni koji su se usudili iskazati 
samovolju i izdići vlastiti interes iz­
nad interesa društva (države) i koji 
su, bez skrupula, devastirali (obalni) 
prostor

Ostaje, istina, još jedno pitanje, 
a to je — što s onima, i znali se uop­
će tko su oni. koji su -poharali« obal­
ni prostor u Tribunju i koji, u ime 
(valjda) viših mjesnih interesa i prižel­
jkivane marine, izasuše tone materi­
jala u tribun jako more?!

Hi nasipanje mora (još uvijek) ne 
spada u devastaciju prostora?

SVAKIH 
7 DANA

PETAK
Prvi put se vozim novoMfattj. 

ranom cestom Tribun) — Mnj. uz 
konstataciju kako je zaista dobro 
došla radi rasterećenja prometi 
u zapadnom dijelu općine. Moju je 
konstataciju dočekao, međutim, 
zločesti komentar: — Atfattlrsnje 
tog puta naredio je splttaki građo« 
načelnik Onesln Cvltan da bi lak« 
še stigao do svog trlbunjikog vi­
nograda.

SUBOTA
U zadnjih minutu I pol susreta 

sa »Crvenom zvezdom« kotatii 
»Šlbenke« su između tisuću vari­
janti, koje su vodile uspjdhu nsifl 
jednu, jedinu, koja fe vodltkrofa- 
zu I — nižem rangu.

Iste večeri doznah da za Ispa­
danje nisu krivi ni šestan. ni Kaj 
pov, ni Slavlca, već — novinari! 7 

NEDJELJA /
»šibenska večer« u Zagrebu 

nije održana, jer ja pođMMMi I 
šezdesetak karata, dok > u -Za­
darsku noć« na istom mjdtu pro­
dano više od tisuću karata, a me­
đu posjetiteljima se nakao glavom 
I bradom I dr. Franjo Tuđman.

Iz niza objašnjenja zašto ja to* 
lika razlika u zanimanju Između 
•Šibenske« I »Zadarske noći« 
u »Interkontinentalnu Izdvojio bih, 
Ipak, podatak da je karta u Moj 
dvorani za »Zadarsku noć« košta­
la 400, a za »Šibensku noć« 600 
dinara.

PONEDJELJAK
Nigdje tolikog reda kao ko<L 

tehničkih pregleda vozila na Ražl-N 
nama. Službenice ne mogu dignu­
ti glavu od posla, a plaća Im jedva 
prelazi 4 »stare« milijarde. Vjero­
jatno za to što puno rade!

UTORAK
Košarkašice šibenskog »Ele- 

mesa« plasirale su se u finale do- 
igravanja za novog prvaka Jugos­
lavije, no te vijesti nema ni u tele­
vizijskom dnevniku. A tko lm je 
kriv, kad nisu, kao odbojkašice 
»Mladosti«, iz Zagreba!

SRIJEDA
Po tko zna koji put nije uspio | 

pokušaj smjenjivanja Zdravka Pet- I 
kov>X direktora TLM »Boris Kld- j 
rič«. Nije 11 već sazrelo vrijeme da 
se smijeni bar netko od onih, koji ; 
smjenjuju ZdravkaI?

ČETVRTAK
Poslovnoj Integraciji turističke ’ 

agencije »Jadrantours« I komunal- , 
nog poduzeća ZAK suprotstavlja I 
se, navodno, Fond za kulturu! Ne t 
znam da ii da se više smijem in-J' 
tegraciji ili suprotstavljanju. Jer, 
spomenuta »nemoguća« kombi­
nacija bi prenesena na neki drugi 
grad Izgledala otprilike ovako: 
— >Atlas>> se želi spojiti s građe- . 
vinskim poduzećem »Dubrovnik«, 
a tome se oštro suprotstavljaju 
Dubrovačko ljetne Igre!

VELIKI SITNIČAR


